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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS
1) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos aduaneros y facilitación del comercio

1. Israel no tiene requisitos de registro de los importadores a efectos aduaneros (Orden de libre importación, 2012).  Sin embargo, los importadores deben estar registrados ante la Administración Tributaria de Israel a efectos del IVA y, en ciertos casos, del impuesto sobre las compras (capítulo III 1) iii) a)).  Los importadores de alimentos deben estar inscritos en el Servicio de Control de Alimentos del Ministerio de Salud y estar provistos de un certificado de importador oficial (capítulo III 1) vii)).

2. Para el despacho de aduana se exige la siguiente documentación:  declaración de importación (documento administrativo único), la factura comercial, el conocimiento de embarque (o conocimiento de embarque aéreo), certificado de origen, la lista de empaque, la licencia de importación (si se exige ), el permiso y/o certificado fitosanitario de importación - medidas MSF (si se exige).
3. Israel tiene un sistema de aduanas totalmente informatizado al cual están conectados todos los intermediarios agentes de aduanas.  No es obligatorio contratar los servicios de un agente de aduanas para las importaciones comerciales.  Una empresa puede solicitar una autorización especial de la Aduana de Israel para tener un enlace directo con los sistemas aduaneros si contrata a un oficial de aduanas autorizado con un mínimo de cinco años de experiencia.  Desde 2008, la Aduana de Israel tiene en funcionamiento una ventanilla única para el procesamiento electrónico de los permisos de importación a través de las autoridades competentes (el MOITAL, el Instituto de Normas de Israel, y los Ministerios de Salud, de Transporte y de Agua y Energía).  Existen siete oficinas de aduanas.

4. La valoración en aduana se basa en el valor de transacción, ajustado para incluir los costos y servicios que no estén incluidos en el precio pagado por el comprador (Ley de enmienda de la Orden de aduanas de 1997).
  La Administración de Aduanas de Israel dispone de un servicio electrónico para emitir resoluciones anticipadas sobre la clasificación de las mercancías.

5. Alrededor del 85 por ciento de los envíos de importación son despachados en menos de una hora (cuadro III.1).  Cerca del 3 por ciento de los envíos son sometidos a inspecciones no relacionadas con la seguridad.  Las inspecciones se hacen principalmente en función de la evaluación del riesgo (perfil de riesgo), o en otros casos por selección aleatoria.  Entre los criterios de selección están el origen de las mercancías (país, proveedor), las reclamaciones sobre la violación de derechos de propiedad intelectual, así como los antecedentes de los importadores.  La Administración de Aduanas tiene amplias facultades para confiscar y destruir las mercancías falsificadas.  Israel no tiene leyes o reglamentos relativos a la inspección previa a la expedición.
6. En septiembre de 2010, la Aduana de Israel empezó a aplicar un sistema de operadores económicos autorizados (OEA) y está negociando acuerdos de reconocimiento mutuo de OEA con otros países.  Desde 2010, la Aduana cuenta con un servicio de despacho previo para las empresas de mensajería (sólo en el caso de los envíos aéreos).  Desde 2007, Israel aplica la Iniciativa de Contenedor Seguro (CSI) con los Estados Unidos.

7. Los procedimientos de recurso de Israel en materia aduanera están establecidos en la Orden de aduanas de 1957.  En caso de desacuerdo con las autoridades aduaneras, el importador debe indicar en la declaración de importación que los derechos de aduana en cuestión se pagaron bajo protesta.  Los recursos deben presentarse primero ante la Administración Superior de Aduanas y luego ante los tribunales;  pueden interponerse contra cualquier decisión de las autoridades aduaneras.
Cuadro III.1

Plazo de despacho de aduanas y de levante en Israel

	
	2008
	2009
	2010

	Nº total de declaraciones presentadas
	1.366.321
	1.294.084
	1.425.421

	Despachadas sin examen (% del total)
	83,3
	82,8
	85,2

	Despachadas tras un examen limitado (% del total)
	..
	..
	5,3

	Despachadas tras un examen minucioso:  verificación documental y/o inspección física (% del total)
	10,7
	11,0
	9,5

	Despachadas con inspección física (% del total)
	2,7
	2,9
	2,9

	Plazo medio de despacho (horas)
	6,22
	6,28
	5,10

	Despachadas sin examen (horas)
	0,55
	0,50
	0,55


..
No disponible.

Fuente:
Administración de Aduanas de Israel.

ii) Aranceles y contingentes arancelarios

a) Aranceles consolidados

8. Alrededor del 75 por ciento de las líneas arancelarias de Israel están consolidadas (cuadro III.2).  Los tipos consolidados son elevados en el caso de los productos agropecuarios:  su promedio es del 73,3 por ciento y el tipo máximo del 560 por ciento (dátiles).  Los demás derechos y cargas (ODC) de todos los productos abarcados por consolidaciones arancelarias se han consolidado al tipo nulo.  Más del 90 por ciento de las consolidaciones arancelarias de Israel están expresadas en términos ad valorem;  existen consolidaciones arancelarias no ad valorem, principalmente en el caso de determinados productos agrícolas, textiles y prendas de vestir, y pescado y productos de la pesca.  Israel aún no ha hecho la transposición de la nomenclatura del SA 1996, en su Lista de concesiones, lo que hace difícil una comparación con sus aranceles NMF aplicados, que están en la nomenclatura del SA 2012 debido a la diferencia de nomenclaturas.
b)
Aranceles aplicados

9. El arancel de Israel correspondiente a 2012 contiene 8.505 líneas arancelarias (a nivel de 9 dígitos del SA), e incluye 566 aranceles no ad valorem (cuadro III.3).  Los aranceles no ad valorem son específicos (137 líneas), compuestos (55) y mixtos (374).  Las autoridades israelíes han proporcionado equivalentes ad valorem (EAV) a la Secretaría de la OMC, que se incluyen en su análisis de los aranceles (cuadros III.3, III.4, AIII.1 y gráfico III.1).

Cuadro III.2

Visión general de las consolidaciones arancelarias de Israel resultantes de la Ronda Uruguay 
(Porcentaje)

	Tipo consolidado medio 
	22,1

	Tipo consolidado medio (productos agropecuarios)
	73,3

	Tipo consolidado medio (productos no agrícolas)
	11,4

	Cobertura de consolidaciones (a nivel de 6 dígitos del SA)
	75,1

	Aranceles no ad valorem (a nivel de 6 dígitos del SA)
	5,9

	Porcentaje de consolidaciones arancelarias abarcado por compromisos sobre contingentes arancelarios agrícolas (a nivel de 6 dígitos del SA)
	6,9

	Porcentaje de consolidaciones arancelarias abarcado por la salvaguardia especial para la agricultura (a nivel de 6 dígitos del SA)
	4,6


Nota:
Nomenclatura del SA 1996.

Fuente:
Perfiles arancelarios de la OMC.

Cuadro III.3
Estructura de los aranceles NMF aplicados en Israel, 2012

(Porcentaje)
	
	2012a

	Promedio aritmético de los tipos arancelarios 
	7,0

	Productos agropecuarios (definición de la OMC)
	24,5

	Productos no agrícolas (definición de la OMC)
	4,2

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	29,6

	Extracción de minas y canteras (CIUU 2)
	0,2

	Industrias manufactureras (CIUU 3)
	5,8

	Líneas arancelarias libres de derechos (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	54,6

	Aranceles no ad valorem (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	6,7

	Aranceles no ad valorem sin EAV (porcentaje del total de líneas arancelarias)b
	1,9

	Promedio aritmético de los tipos de las líneas arancelarias sujetas a derechos únicamente
	15,8

	"Crestas" arancelarias nacionales (porcentaje del total de líneas arancelarias)c
	3,8

	"Crestas" arancelarias internacionales (porcentaje del total de líneas arancelarias)d
	4,6

	Tipos "de puro estorbo" aplicados (porcentaje del total de líneas arancelarias)e
	0,8


a
Los equivalentes ad valorem (EAV) calculados con datos de las importaciones de 2011 fueron proporcionados por las autoridades israelíes.
b
Algunos EAV no estaban disponibles, por lo que se ha omitido el 1,9 por ciento del total de líneas.

c
Se entiende por crestas arancelarias nacionales los tipos tres veces superiores al promedio simple global de los tipos aplicados.

d
Se entiende por crestas arancelarias internacionales los tipos superiores al 15 por ciento.

e
Son tipos "de puro estorbo" los superiores a cero pero inferiores o iguales al 2 por ciento.

Nota:
El Arancel de 2012 se basa en la nomenclatura del SA 2012 y comprende 8.505 líneas arancelarias (a nivel de línea arancelaria de 9 dígitos).  En todos los cálculos arancelarios se excluyen los aranceles aplicados dentro de contingentes.
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Israel.

10. El promedio de los aranceles NMF aplicados de Israel es del 7 por ciento en 2012.  Más de la mitad de las líneas arancelarias están exentas de derechos;  en julio de 2012 se efectuaron algunas supresiones arancelarias unilaterales (véase el recuadro I.1) que todavía no se reflejan en la estructura arancelaria (cuadro III.3).  Más del 95 por ciento de las líneas arancelarias se encuentran en el intervalo de 0-20 por ciento.  Comparar el promedio de los aranceles NMF aplicados por Israel en 2012 con el promedio que tenía en el momento del último Examen en 2006 podría inducir a error, puesto que las nomenclaturas y los métodos utilizados para calcular los promedios son distintos.

11. El promedio de los aranceles NMF aplicados a los productos no agrícolas es relativamente bajo (4,2 por ciento).  El arancel máximo es, en general, del 12 por ciento, excepto en el caso del pescado y productos de la pesca (hasta un 55 por ciento), y productos textiles (hasta un 14 por ciento).  Para los productos agropecuarios (definición de la OMC), el promedio de los aranceles NMF es del 24,5 por ciento.  La protección arancelaria es particularmente elevada para los productos lácteos (con un promedio de 109,9 por ciento) y los animales vivos y productos relacionados (con un promedio del 42,3 por ciento) (cuadro III.4).  Además, muchos aranceles agrícolas son bastante complejos y poco transparentes, ya que son derechos compuestos o mixtos.
Cuadro III.4

Síntesis del Arancel, 2012

	
	Número de líneas
	Promedio (%)
	Intervalo (%)
	Porcentaje de líneas exentas de derechos (%)
	Porcentaje de aranceles no ad valorem (%)

	Total
	8.505
	7,0
	0-560
	54,6
	6,7

	SA 01-24
	1.492
	22,8
	0-560
	30,5
	28,7

	SA 25-97
	7.013
	4,0
	0-14
	59,8
	2,0

	Por categorías de la OMC:
	
	
	
	
	

	Productos agropecuarios
	1.231
	24,5
	0-560
	32,3
	24,2

	Animales y productos de origen animal
	157
	42,3
	0-190
	28,0
	36,3

	Productos lácteos
	44
	109,9
	0-212
	6,8
	15,9

	Frutas, verduras y hortalizas y plantas
	375
	35,2
	0-560
	16,3
	35,7

	Café y té
	37
	1,4
	0-12
	81,1
	5,4

	Cereales y preparaciones a base de cereales
	155
	13,5
	0-112
	33,6
	23,2

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites, y sus productos
	148
	6,6
	0-54
	39,9
	11,5

	Azúcar y artículos de confitería
	28
	3,8
	0-21
	60,7
	32,1

	Bebidas, bebidas espirituosas y tabaco
	117
	15,3
	0-51
	23,9
	23,1

	Algodón
	5
	0,0
	0
	100,0
	0,0

	Otros productos agrícolas, n.e.p.
	165
	4,8
	0-105
	60,0
	5,5

	Productos no agrícolas
	7.274
	4,2
	0-55
	58,4
	3,7

	Pescado y productos de la pesca
	332
	8,2
	0-55
	34,3
	40,1

	Minerales y metales
	1.514
	3,3
	0-12
	63,1
	1,9

	Productos químicos y artículos fotográficos
	1.034
	1,6
	0-12
	83,0
	0,0

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	327
	3,7
	0-12
	66,1
	0,0

	Textiles
	1.069
	5,9
	0-14
	46,9
	8,0

	Prendas de vestir
	266
	7,9
	0-12
	32,3
	2,3

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	247
	5,6
	0-12
	45,3
	0,8

	Maquinaria no eléctrica
	1.000
	4,3
	0-12
	55,1
	0,2

	Maquinaria eléctrica
	566
	4,2
	0-12
	60,3
	1,2

	Equipo de transporte
	283
	3,9
	0-12
	47,4
	0,0

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	609
	3,9
	0-12
	58,6
	0,8

	Petróleo
	27
	0,9
	0-8
	88,9
	0,0

	Por sector de la CIIU
	
	
	
	
	

	CIIU 1 - Agricultura, caza y pesca
	516
	29,6
	0-560
	36,1
	35,5

	CIIU 2 - Explotación de minas
	98
	0,2
	0-12
	98,0
	0,0

	CIIU 3 - Industrias manufactureras
	7.891
	5,8
	0-212
	55,3
	4,9


Nota:
Los equivalentes ad valorem (EAV) calculados con datos de las importaciones de 2011 fueron proporcionados por las autoridades de Israel.  Sin embargo, algunos EAV no estaban disponibles, por lo que se ha omitido cerca del 1,9 por ciento del total de líneas.  En todos los cálculos arancelarios se excluyen las líneas dentro de contingentes.  El Arancel de 2012 se basa en la nomenclatura del SA de 2012 y comprende 8.505 líneas arancelarias (a nivel de líneas arancelarias de 9 dígitos).
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades israelíes.

[image: image1.emf](54,6)

(18,5)

(21,1)

(1,1)

(0,4)

(0,5)

(1,9)

0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

100

0

1,000

2,000

3,000

4,000

5,000

6,000

7,000

8,000

0 0-10 >10-20 >20-30 >30-40 >40-50 >50

Las cifras entre parentésis indican el porcentaje del total de líneas.  Los cálculos excluyen los aranceles aplicados dentro de 

contingentes.  No suman un 100 por ciento puesto que algunos EAV no estaban disponibles (el 1,9 por ciento del total de 

líneas arancelarias).

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades

.

Gráfico III.1

Desglose de los aranceles NMF aplicados, 2012

Número de líneas arancelarias

Nota:

Fuente:

Porcentaje
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Porcentaje acumulado (escala de la derecha)


12. En el último Examen de Israel se identificaron 11 líneas arancelarias en las que los aranceles NMF aplicados excedían de los tipos consolidados correspondientes.
  Uno de los aranceles afectados (SA 070959200 - trufas) sigue siendo más elevado que el tipo consolidado correspondiente.  La Secretaría no ha podido hacer un análisis exhaustivo debido a que las nomenclaturas del SA son distintas.  No obstante, en general, existe una diferencia considerable entre los aranceles consolidados y los aplicados, particularmente en el caso de los productos agropecuarios.  Por lo tanto, Israel dispone de cierto margen para aumentar los aranceles aplicados, lo que confiere un cierto grado de incertidumbre a su régimen comercial.
13. Los ingresos fiscales procedentes de la percepción de derechos de aduana ascendieron a 2.700 millones de NSI en 2010, cifra que equivale al 1 por ciento de los ingresos fiscales totales (gráfico III.2).

c)
Aranceles preferenciales

14. La mayor parte del comercio de Israel se realiza en el marco de varios acuerdos preferenciales (cuadro II.1).

15. En el marco de sus acuerdos comerciales, Israel aplica normas de origen preferenciales sobre la base del criterio del valor añadido o el cambio de posición arancelaria (cuadro II.1).  Israel no aplica normas de origen no preferenciales.
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Gráfico III.2

Distribución de los ingresos fiscales, 2010

Fuente

: Ministerio de Hacienda, Dirección de Aduanas.
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d)
Contingentes arancelarios

16. En su Lista, Israel tiene compromisos en materia de contingentes arancelarios con respecto a 12 grupos de productos agropecuarios.  Cuatro de estos contingentes no se aplican actualmente, ya que los aranceles aplicados son inferiores o iguales que los correspondientes aranceles consolidados de los contingentes (cuadro AIV.1).

17. Israel administra más de 100 aranceles en el marco de sus acuerdos de libre comercio.  Según las autoridades, los contingentes arancelarios preferenciales siguen siendo los mismos que figuran en el informe del Examen de 2006 de Israel, con la excepción de los contingentes arancelarios abiertos para la UE y los nuevos contingentes arancelarios abiertos para sus interlocutores comerciales del MERCOSUR (capítulo II 3) ii)).

e)
Concesiones y exenciones en materia de derechos
18. Israel otorga concesiones y exenciones arancelarias sobre las importaciones comerciales en el marco de varios esquemas (cuadro AIII.2).

iii) Otros impuestos y cargas
a) Impuestos internos

19. Israel aplica un impuesto sobre el valor añadido (IVA) a las mercancías y servicios importados y nacionales.  El actual tipo general del IVA es del 16 por ciento (mayo de 2012).  Varios artículos, incluidas las frutas, verduras y hortalizas, tienen un tipo nulo (cuadro III.5).  Los cigarrillos y los combustibles están sujetos a impuestos sobre el consumo.  Todos los derechos de timbre se eliminaron en enero de 2006.
Cuadro III.5

Impuestos sobre mercancías y servicios importados o nacionales, mayo de 2012

	Impuesto
	Producto
	Tipo
	Base imponible

	
	
	
	Productos importados
	Productos nacionales

	Impuesto sobre el valor añadido (IVA)
	Tipo general para mercancías y servicios

Frutas, verduras  y hortalizas frescas, compañías aéreas y de navegación que prestan servicios en líneas internacionales, billetes de líneas marítimas y aéreas internacionales, transporte marítimo y aéreo de mercancías, alojamiento en hoteles para turistas extranjeros y determinados servicios en el puerto franco de Eilat.
	16%

0%
	Valor de las mercancías a efectos aduaneros, más los derechos de aduana, derecho de puerto y derecho por gastos de carga y descarga (si procede).
	Valor de transacción

	Impuesto sobre las compras
	Determinados productos suntuarios y de consumo, particularmente los vehículos automóviles, material eléctrico de consumo, bebidas alcohólicas y un número limitado de productos intermedios.
	..
	Valor en aduana más los derechos de aduana, más el TAMA.
	Precio mayorista

	Impuesto sobre el consumo
	Cigarrillos
	260,6% +224,99 NSI/1.000 cigarrillos, pero no menos de 498,23 NSI/1.000 
	Precio mayorista
	Precio mayorista

	Impuesto sobre el consumo
	Gasolina
Queroseno
Gasóleo
Fuel pesado
Gas
Carbón 
	2.959,13 NSI/100 litros
2.835,18 NSI/100 litros
2.835,18 NSI/100 litros
14,68 NSI/1.000 kg
116,82 NSI/1.000 kg
44,39 NSI/1.000 kg
	n.a.
	n.a.


..
No disponible.

n.a.
No aplicable.

Fuente:
Autoridades israelíes.

20. En general, los impuestos internos se calculan sobre el valor c.i.f. de las importaciones incluidos los derechos, o sobre el precio al por mayor de los productos en el caso de las mercancías producidas en el país.  Sin embargo, para la imposición de impuestos sobre las compras a los productos importados, Israel aplica un sistema de evaluación llamado TAMA (sigla en hebreo de la expresión aumento adicional).
  El TAMA aproxima los precios locales de venta al por mayor añadiendo los beneficios y el costo del seguro y el flete interno estimados al valor declarado de las importación (los coeficientes utilizados para calcular el TAMA varían según los distintos productos).  El TAMA tiene un efecto similar a un recargo a la importación.
21. En 2014 se aplicará una reforma fiscal a las bebidas alcohólicas.
  En la actualidad, las importaciones están sujetas a un impuesto específico sobre las compras (15-16 NSI por litro de alcohol) más el 75 por ciento del valor c.i.f., más el TAMA.  Las bebidas alcohólicas nacionales están sujetas al mismo impuesto específico, más el 75 por ciento del precio al por mayor.  En 2014, el TAMA se suprimirá y será sustituido por un impuesto específico de 80 NSI por litro de alcohol que gravará tanto los productos importados como los nacionales.  El tipo impositivo dependerá del índice de precios al consumidor.  La cerveza es actualmente objeto de un impuesto sobre las compras de 2 NSI por litro, mientras que el vino no soporta un impuesto sobre las compras.

b)
Derechos por servicios prestados

22. En 2010 se reformó el régimen israelí de derechos de muellaje portuario, en virtud del cual las importaciones efectivamente subvencionaban de forma cruzada las exportaciones.  Se está aplicando a lo largo de un período de 10 años, un nuevo régimen de derechos portuarios basado en el coste de los servicios prestados (capítulo IV 4) iii) a)).

iv) Prohibiciones y licencias de importación

Prohibiciones a la importación

23. Israel mantiene prohibiciones a la importación por razones de protección de la salud humana, la moral pública, la seguridad y el medio ambiente, o de conformidad con los compromisos internacionales que ha contraído en virtud de la Convención de Basilea sobre desechos peligrosos, del Protocolo de Montreal y de la CITES.  Las prohibiciones a la importación figuran en la Orden de aduanas de 2005 y en la Orden de libre importación de 2012.  Israel mantiene una prohibición de importar carne y productos cárnicos que no sean Kosher (Ley de importación de carne Kosher, de 1994).  Durante el período objeto de examen se introdujeron nuevas prohibiciones a la importación, en particular sobre el tabaco y sucedáneos del tabaco elaborados, con empaquetado que contenga publicidad prohibida (cuadro III.6).  Sigue vigente una prohibición general de importar para el Irán, el Líbano y Siria.
Cuadro III.6

Importaciones prohibidas, mayo de 2012

	Productos
	Razón de la prohibición

	Carne y productos cárnicos que no sean Kosher
	Razones religiosas/culturales

	Vino, productos alcohólicos y zumo de uva, ya sea que se designe mediante una denominación geográfica que no es su lugar de origen o mediante un nombre que incorpora dicha denominación geográfica o que puede dar la impresión de que lo incorpora (22)
	Observancia de las leyes y reglamentos

	Tabaco y sucedáneos del tabaco, elaborados, (excluido el tabaco en rama o sin elaborar, desperdicios de tabaco) (24, con exclusión de 24.01)
	Protección de la salud humana (artículo 5 de la Limitación de la publicidad y la comercialización de los productos del tabaco, 1983)

	Aerosol transparente para borrar la matrícula de los vehículos durante la filmación/fotografía (32.08)
	Observancia de las leyes y reglamentos (peaje, límites de velocidad)

	Cerillas fabricadas con fósforo blanco o amarillo (36.05)
	Protección del medio ambiente

	Películas licenciosas u obscenas (37.06)
	Protección de la moral pública

	Dinero en efectivo, billetes de banco o monedas que son o hayan sido de curso legal en cualquier país, falsificados o imitados (49.07, 71.18, 97.04)
	Protección de la moral pública

	Billetes o impresos publicitarios para el juego o la lotería (49.11)
	Protección de la moral pública

	Formularios de facturas de venta que son un formulario u otro impreso que sirva como formulario con espacios en blanco que se puedan rellenar para utilizarlo como factura para productos procedentes del extranjero (48.20, 49.11, 47.07, 49.01, 49.02, 49.08)
	Protección de la moral pública

	Sacos usados para envasar material vegetal (63.05)
	Protección de la salud humana

	Cuchillos, espadas, lanzas, y sables con hoja cortante o dentada, excepto los cuchillos destinado a uso profesional o doméstico (82.11, 93.07)
	Protección de la vida humana

	Instrumentos que interfieren con los medidores de velocidad que funcionan a base de láser
	Seguridad pública

	Armas de fuego que parezcan una pluma, pistolas utilizadas para deflagración, elementos activados por gas, etc.
	Seguridad

	Pistolas a gas (93.04)
	Seguridad

	Juegos de azar o partes de los mismos definidos como tales en el Código Penal (95.04)
	Protección de la moral pública

	Monopatines a motor (94.06)
	Seguridad pública

	Productos de todo tipo que contengan una descripción comercial falsa según se define en la Ley de protección del consumidor, de 1981
	Protección de la moral pública

	Paquetes postales que contengan seres vivos (como víboras), explosivos y material inflamable, y otros paquetes peligrosos
	Protección de la salud humana

	Equipo usado para apicultura
	Protección de la salud humana

	Productos que pueden utilizarse como herramientas para preparar o consumir drogas peligrosas con arreglo a la Orden sobre drogas nocivas (1973)
	Protección de la salud humana

	Productos que puedan utilizarse para incitar a la violencia, el terror o el racismo como se definen en el capítulo H del Código Penal 
	Seguridad


Nota:
Entre paréntesis figura el código correspondiente del SA.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades israelíes.

Licencias de importación
24. Israel aplica procedimientos de trámite de licencias no automáticas en virtud de lo establecido en la Orden de libre importación de 2012, principalmente por razones de inocuidad, salud, protección del medio ambiente, y de seguridad, o para cumplir compromisos internacionales (distintos de los asumidos en el marco de la OMC), o con fines de administración de contingentes arancelarios (capítulo IV 1) iv)).  La última notificación de Israel sobre procedimientos de trámite de licencias de importación se remonta a 2006 (cuadro AII.1)

25. En el anexo 1 de la Orden de libre importación de 2012 figura una lista de 203 artículos (a nivel de 8 a 10 dígitos del SA) sujetos a licencias de importación, principalmente por motivos de inocuidad (alimentaria) y de seguridad.  Los procedimientos implican la concesión de licencias a los importadores y a los envíos de importación.  Las licencias de importador son concedidas de forma discrecional por la autoridad competente.  Por ejemplo, para la importación de ciertos tipos de mercancías pueden ser pertinentes los antecedentes penales del importador.
26. En el anexo 2 de la Orden de libre importación de 2012 se enumeran las mercancías sujetas a normas y prescripciones técnicas específicas a fin de garantizar los objetivos de inocuidad, seguridad y protección del medio ambiente.
  Las autorizaciones (permisos) se conceden antes de la importación, si las mercancías importadas cumplen con las prescripciones técnicas.  Se pueden conceder autorizaciones anuales, a condición de que el importador presente una declaración de que los envíos posteriores serán idénticos.

27. Dependiendo del producto de que se trate, las licencias/autorizaciones son expedidas gratuitamente por los Ministerios de Industria, Comercio y Trabajo, de Agricultura, de Salud, de Transporte y de Medio Ambiente en un plazo de 14 a 21 días hábiles, pero en la mayoría de los casos en menos de siete, una vez que se ha presentado toda la documentación necesaria.  Los motivos de denegación de una licencia deben ser comunicados por escrito, y el solicitante tiene derecho a interponer un recurso ante el Tribunal Superior de Justicia.  El MOITAL es quien concede, principalmente, exenciones en casos de:  productos importados utilizados en la manufactura;  productos destinados a exposiciones o muestras de comercialización;  reexportación;  productos de importación para uso propio;  piezas de repuesto;  computadoras y equipos periféricos;  y equipo para uso audiovisual profesional (artículo 2 c) 2 de la Orden de libre importación, 2012).
28. Las importaciones procedentes de 17 Miembros
 de la OMC y de países que no son Miembros de la OMC y con los que no mantiene relaciones diplomáticas o que prohíben las importaciones procedentes de Israel están sujetas a un régimen especial de licencias de importación administrado por el MOITAL, que es objeto de un examen anual (es decir, la Orden de libre importación no se aplica a estos países).  En julio de 2003, Israel derogó la prohibición general de importación para los Miembros de la OMC afectados.  Los productos textiles y la ropa de cama requieren licencias de importación cuando se importan desde Bangladesh o el Pakistán.  Además, las materias primas plásticas requieren una licencia cuando se importan desde la Arabia Saudita, Bahrein, los Emiratos Árabes Unidos, Omán y Qatar.
v) Medidas comerciales correctivas especiales

29. La legislación de Israel sobre medidas comerciales correctivas ha cambiado durante el período objeto de examen (cuadro III.7).  Ahora la rebautizada Ley de gravámenes comerciales y medidas de salvaguardia de 1991 abarca las medidas antidumping, las medidas compensatorias, las medidas de salvaguardia y los "gravámenes de salvaguardia".
Cuadro III.7

Evolución de la Ley de gravámenes comerciales y medidas de salvaguardia de Israel, de 1991
	Entrada en vigor
	Acto
	Notas

	1991
	Notificación a la OMC de la aprobación de la Ley de gravámenes comerciales (G/N/1/ADP/ISR/2-G/SCM/N/1/ISR/2-G/SG/N/1/ISR/2)
	Abarca los derechos antidumping y las medidas compensatorias, y el denominado gravamen de salvaguardia

	Julio de 2005
	Notificación a la OMC de la modificación de la Ley de gravámenes comerciales (G/ADP/N/1/ISR/3-G/SCM/N/1/ISR/3 y Corr.1)
	Revisión de la legislación en materia de medidas antidumping y compensatorias;  el capítulo 2 (Gravamen de salvaguardia) apenas cambia 

	Diciembre de 2008 
	Notificación a la OMC de la modificación de la Ley de gravámenes comerciales y medidas de salvaguardia (G/SG/N/1/ISR/2/Suppl.1)
	Se añadió el capítulo B2 (Medidas de salvaguardia)

	Diciembre de 2011
	Modificación de la Ley de gravámenes comerciales 
(aún sin notificar a la OMC)
	Cambios relativos a la aprobación de medidas y derechos provisionales


Fuente:
Secretaría de la OMC.

Medidas antidumping y compensatorias

30. La última enmienda de la Ley de gravámenes comerciales, en diciembre de 2011, incluye modificaciones relativas a la aprobación de las medidas provisionales y definitivas.  El objeto de las enmiendas anteriores, introducidas en julio de 2005, era la armonización con las obligaciones de Israel en virtud del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (Acuerdo Antidumping), del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias y del Acuerdo sobre Salvaguardias.  Esta legislación, que fue examinada por el Comité de Prácticas Antidumping y el Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias en 2006
, prevé disposiciones de aplicación relativas, entre otras cosas, al cálculo de los costes de producción, la comparación entre el precio de exportación y el valor normal, el contenido de las reclamaciones y la realización de investigaciones;  En 2006, las autoridades informaron de que se estaban preparando dichas disposiciones
; sin embargo, todavía no se han aprobado.

31. De conformidad con el ordenamiento jurídico israelí, un Comisario de Medidas Antidumping y Compensatorias, dependiente del MOITAL, recibe las reclamaciones y lleva a cabo las investigaciones.  El Comisario formula determinaciones preliminares, impone medidas provisionales, contrae compromisos y finaliza las investigaciones sin medidas definitivas, pero las conclusiones relativas a la imposición de medidas definitivas se someten a un Comité Asesor sobre Medidas Antidumping y Compensatorias.  El Comité Asesor, formado por seis representantes públicos, cuatro empleados del MOITAL y cuatro empleados del Ministerio de Hacienda, celebra una audiencia con la rama de producción nacional, los importadores, los exportadores, los representantes de los gobiernos de los países exportadores, con organizaciones industriales y comerciales y con otras partes interesadas, y presenta sus conclusiones sobre el dumping o la subvención en cuestión, el daño, la causalidad y el interés público, junto con una recomendación sobre la imposición de un derecho, incluido su tipo, aplicabilidad y período de validez, al Ministro de Industria, Comercio y Trabajo.  Toda decisión de percibir un impuesto adoptada por el Ministro de Industria, Comercio y Trabajo debe ser presentada al Ministro de Hacienda para su aprobación.  El derecho sólo surtirá efecto tras su aprobación por el Comité de Finanzas del Knesset.

32. Israel aplica una norma del derecho inferior obligatoria con respecto a las medidas antidumping y compensatorias definitivas;  cuando el Comisario o el Comité Asesor consideran que un derecho inferior al margen de dumping o tasa de subvención es suficiente para evitar un daño importante a la rama de producción nacional, se aplicará el tipo más bajo.
  Se ha aplicado esta norma a todas las medidas impuestas durante el período objeto de examen.  Además, de conformidad con la legislación israelí, la imposición de derechos antidumping y compensatorios es facultativa, y al decidir si se establece o no un derecho, el Ministro debe tener en cuenta, entre otras cosas, las relaciones comerciales entre Israel y los países extranjeros y motivos relacionados con la economía en general.
  Por ejemplo, el Ministro de Hacienda determinó que la imposición de un derecho no redundaba en interés público en el caso del cartón de embalaje reciclado.
33. Israel ha notificado sus medidas antidumping hasta el 30 de junio de 2011.
  Sobre la base de las notificaciones, Israel ha iniciado 43 investigaciones antidumping desde la entrada en vigor del Acuerdo sobre la OMC, de las cuales, 18 investigaciones dieron lugar a derechos definitivos o compromisos, 18 fueron finalizadas sin medidas definitivas, 7 están en curso y sobre 3 no pudieron tenerse en cuenta.  Parece ser que en los últimos años, en particular en 2009-2010, el número de nuevos procedimientos antidumping ha aumentado ligeramente, pero en general la incidencia de nuevas medidas antidumping se mantiene dentro de la tendencia a largo plazo (cuadro III.8 y gráfico III.3).  Israel no ha presentado ninguna notificación a la OMC sobre la utilización (o no utilización) de medidas compensatorias y nunca se ha iniciado una investigación en materia de medidas compensatorias.
Cuadro III.8

Medidas antidumping definitivas en vigor, mayo de 2012

	País/territorio aduanero
	Producto
	Medida
	Fecha de la imposición original

	China
	Muelas para cortar y moler (SA 680422)
	Derechos
	26.11.2007

	
	Codos para soldar a tope
	Derechos
	12.4.2011

	Turquía
	Película de plástico elástica para envolver (SA 392010, 391990)
	Compromiso relativo a los precios
1,17-1,34 €/kg 
	22.2.2010

	Unión Europea
	Película de plástico elástica para envolver (SA 392010, 391990)
	Compromiso relativo a los precios
1,23-1,45 €/kg
	15.4.2010


Fuente:
Secretaría de la OMC.
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Medidas de salvaguardia

34. En diciembre de 2008, Israel adoptó una legislación en materia de salvaguardias encaminada a aplicar el Acuerdo sobre Salvaguardias de la OMC, que se rebautizó como Ley de gravámenes comerciales y medidas de salvaguardia (5768-2008).
  El Comité de Salvaguardias examinó la nueva legislación en mayo de 2009.
  Al igual que en el caso de las investigaciones sobre medidas antidumping y compensatorias, el Comisario dependiente del MOITAL inicia y lleva a cabo las investigaciones.  Sin embargo, en lugar de presentar recomendaciones a un Comité Asesor, el Comisario presenta conclusiones y recomendaciones al Ministro de Comercio, Industria y Trabajo, quien decide si se deben imponer medidas de salvaguardia, teniendo en cuenta los argumentos relativos a la economía en su conjunto y las relaciones comerciales de Israel con otros países.  Esta decisión está condicionada a la aprobación del Ministro de Hacienda y del Comité de Finanzas del Knesset.

35. De conformidad con la nueva legislación en materia de salvaguardias, Israel inició su primera investigación, sobre barras de refuerzo de acero, en 2009.  A raíz de dicha investigación, impuso una medida de salvaguardia provisional, en marzo de 2009
, pero en última instancia se puso fin a la investigación sin la imposición de una medida definitiva.
  La segunda investigación en materia de salvaguardias de Israel, iniciada en enero de 2011, afecta a la lana de vidrio y la lana de roca, y está pendiente de aprobación definitiva.
  Actualmente no hay medidas de salvaguardia definitivas en vigor.
Gravamen de salvaguardia

36. El Ministro de Industria, Comercio y Trabajo podrá imponer gravámenes de salvaguardia sobre la importación o exportación de mercancías y servicios en cualquiera de las siguientes circunstancias:  i) para evitar el deterioro de la balanza de pagos de Israel o de sus reservas de divisas;  ii) para reglamentar la producción, la demanda o el consumo de productos agropecuarios y de la pesca;  iii) para proteger los productos agropecuarios contra un daño sustancial que cause o amenace causar la competencia de productos importados, de conformidad con las disposiciones de salvaguardia especial del Acuerdo sobre la Agricultura;  iv) para evitar el agotamiento de los yacimientos de minerales;  v) para limitar la exportación de materias primas producidas o extraídas en Israel, con el fin de evitar su escasez en el mercado local o regular su precio;  vi) para absorber o evitar los beneficios excesivos derivados de disposiciones legislativas;  vii) para absorber la asistencia o los beneficios otorgados por el Gobierno en relación con mercancías destinadas a su utilización en Israel, pero que en realidad se han exportado;  viii) para adoptar medidas económicas contra cualquier Estado que haya violado un acuerdo o disposición concertados con Israel;  y ix) para limitar o impedir las importaciones provenientes de cualquier país que prohíba o limite el comercio con Israel o que adopte medidas discriminatorias contra productos israelíes.
37. El gravamen de salvaguardia equivale a una proporción del valor de las mercancías, una suma fija o una proporción de los beneficios excesivos, o se funda en cualquier otro cálculo, según establezca el Ministro.  Un gravamen de salvaguardia puede permanecer en vigor durante un plazo máximo de dos años;  el Ministro puede volver a imponer el gravamen o prorrogar su vigencia mediante una orden si así lo exige alguno de los fines enumerados anteriormente.  La imposición de un gravamen requiere la aprobación del Knesset.  La cuantía del gravamen de salvaguardia tiene un tope, de modo que el derecho de aduana propiamente dicho junto con el gravamen de salvaguardia no supere la consolidación arancelaria de Israel para el producto en cuestión.

38. Cuando se realizó el último examen, Israel había aplicado gravámenes de salvaguardia sobre una serie de aceites vegetales y tortas oleaginosas
, y el hecho de que el nivel de los gravámenes fuese distinto en función del origen del producto suscitó inquietudes entre los Miembros.
  Según las autoridades, estos gravámenes de salvaguardia no eran medidas de salvaguardia en el sentido del artículo XIX del GATT 1994 y del Acuerdo sobre Salvaguardias, ni estaban abarcadas por la cláusula de salvaguardia especial del Acuerdo sobre la Agricultura.  En realidad eran derechos de aduana y, como tales, no podían superar el nivel de las consolidaciones de Israel.  El 9 de mayo de 2007 los gravámenes de salvaguardia sobre diversos aceites comestibles se convirtieron en derechos de aduana propiamente dichos.  Actualmente no hay gravámenes de salvaguarda en vigor.

vi) Normas, reglamentos técnicos y evaluación de la conformidad

39. La Ley de normas de 1953 y sus ocho modificaciones regulan las normas, la evaluación de la conformidad, y su ejecución.  En virtud de la Ley de normas, el Instituto de Normas de Israel (SII), una organización no gubernamental establecida por ley, es la única autoridad que tiene competencia para elaborar normas y permitir a los fabricantes la utilización de la marca normativa, que indica que un producto es conforme con una norma israelí.  El SII se autofinancia en su mayor parte, aunque recibe apoyo del Gobierno (el 5 por ciento de su presupuesto) para sus actividades de normalización.  El Comisario de Normalización (dependiente del MOITAL) se encarga de la aplicación de las normas obligatorias y la aprobación de los laboratorios de pruebas.  Según la norma de que se trate, otros organismos, como los Ministerios de Salud, de Comunicaciones, de Agricultura y Desarrollo Rural, y de Recursos Energéticos e Hídricos, participan también en la elaboración o aplicación de reglamentos vinculantes basándose en las normas pertinentes para sus ámbitos de actividad.  La aplicación de las normas alimentarias compete principalmente al Ministerio de Salud;  las normas sobre combustibles y gas son competencia del Ministerio de Recursos Energéticos e Hídricos;  y los reglamentos relativos a las principales características de los automóviles son competencia del Ministerio de Transporte.  Israel está llevando a cabo un análisis de los efectos de la reglamentación en el seno de la Oficina del Primer Ministro.

40. El MOITAL alberga el servicio de información OTC previsto en el Acuerdo OTC.  En el período 2006-2011, Israel presentó 420 notificaciones al Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio, referentes principalmente a la revisión de normas obligatorias o a la adopción de normas internacionales o regionales.  Durante el período objeto de examen se plantearon dos preocupaciones comerciales específicas en el Comité OTC.

41. El SII ha publicado 3.192 normas (2.600 en 2005).  En enero de 2012, 552 normas (excluidas las normas alimentarias) eran obligatorias.  Las normas obligatorias son especialmente importantes en los ámbitos de la ingeniería eléctrica y mecánica y de los alimentos (cuadro III.9).  En 2007 el Gobierno decidió que el porcentaje de normas obligatorias de origen regional o internacional debía aumentar del 45 por ciento al 65 por ciento para julio de 2010.
  A principios de 2012, cerca del 77 por ciento (424) de las normas obligatorias de Israel conllevaban la adopción de normas internacionales, regionales u otras normas extranjeras.  De ellas, el 60 por ciento son internacionales (ISO/CEI), el 35 por ciento son europeas (CEN/CENELEC) y el 5 por ciento son "otras", incluidas las normas de los Estados Unidos.  En enero de 2012, el Gobierno estableció el objetivo de dar carácter internacional al resto de las normas internacionales de Israel (excepto para los alimentos, véase la sección (vii) infra) antes del 31 de diciembre de 2012.  Con esta decisión, el Gobierno también encomendó al Director General del MOITAL que fomentara acuerdos de reconocimiento mutuo de los certificados de cumplimiento con los interlocutores comerciales de Israel.
Cuadro III.9

Equivalencia de las normas de Israel con normas internacionales, regionales o extranjeras, enero de 2012

	
	Número total de normas israelíes
	Número de normas obligatorias israelíes
	Número de normas obligatorias israelíes equivalentes a normas internacionales, regionales u otras normas extranjeras
	Equivalencia
(%)

	Construcción
	360
	42
	29
	69

	Ingeniería eléctrica
	391
	152
	139
	91

	Productos químicos
	240
	51
	30
	59

	Ingeniería mecánica
	405
	123
	95
	77

	Industria textil, cuero, papel
	186
	10
	6
	60

	Polímeros
	160
	47
	47
	100

	Electrónica
	175
	26
	24
	92

	Aparatos para abastecimiento de agua
	160
	29
	10
	34

	Sistemas de Información
	308
	0
	n.a.
	n.a.

	Protección del medio ambiente
	130
	1
	0
	n.a.

	Vehículos automóviles
	89
	13
	5
	38

	Equipo médico
	133
	35
	23
	66

	Embalaje
	39
	1
	0
	n.a.

	Seguridad
	133
	19
	16
	84

	Calidad de la gestión
	68
	0
	n.a.
	n.a.

	Energía
	30
	3
	0
	n.a.

	Total (excluidos los alimentos)
	3007
	552
	424
	76,8

	Normas alimentarias
	185
	160
	20
	12


n.a.
No se aplica.

Fuente:
Instituto de Normas de Israel.

42. El Instituto de Normas de Israel (SII) es signatario del Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas, y opera de conformidad con las directrices de la ISO/CEI establecidas para tal fin.  El proceso de normalización está establecido en el Reglamento para la elaboración de normas israelíes de 1991.  La elaboración de las normas voluntarias está a cargo de los comités técnicos del SII;  después el Instituto distribuye todos los proyectos de normas para recabar observaciones antes de la aprobación.  En la actualidad, el SII tiene unos 1.090 comités normativos en funcionamiento.  El MOITAL puede declarar obligatoria una norma en particular, previa consulta con representantes de los productores y los consumidores (un mes), y tras obtener el consentimiento por escrito del Ministro competente, tras lo cual se publica en el Boletín Oficial.  Si se pueden adoptar varias normas, el SII puede publicar normas alternativas, siempre que se basen en una norma internacional vigente.  En este contexto, las autoridades han señalado las dificultades de armonización de las normas israelíes con las de sus dos principales interlocutores comerciales ‑la Unión Europea y los Estados Unidos-, cuyas normas frecuentemente difieren.  La ausencia de normas internacionales en algunos ámbitos (por ejemplo, sobre etiquetado de los alimentos) frecuentemente causa problemas.  En ocasiones se han adoptado normas israelíes como normas internacionales, por ejemplo en el ámbito de los equipos de riego.  Según algunos observadores, determinadas normas israelíes, como la aplicable a la madera contrachapada, se basan en el diseño en lugar de las propiedades de uso y empleo, lo que impide el acceso al mercado.
  Según las autoridades, Israel no declara normas basadas en el diseño.
43. La mayor parte de las importaciones sujetas a prescripciones técnicas (que se enumeran en el anexo 2 de la Orden de libre importación, de 2012 (capítulo III 1) iv)) se inspeccionan en el puerto de entrada.  Los productos nacionales se someten a una inspección de mercado.  Por regla general, uno de los laboratorios del SII lleva a cabo las pruebas de cumplimiento, tanto para los productos nacionales como para los importados.  Los productos importados con una marca normativa del SII, que certifica el cumplimiento de una norma determinada, pueden entrar en Israel sin necesidad de pruebas.  En enero de 2012, se han concedido 1.750 permisos para el marcado de productos con una marca normativa, a 1.100 empresas, principalmente nacionales.  El SII también ha otorgado licencias para 600 procesos de producción.

44. Los procedimientos aplicados a las importaciones de productos sin marca dependen del grado de seguridad del producto y de la fiabilidad del importador.  Desde junio de 2006, todas las mercancías importadas sujetas a normas obligatorias (anexo 2 de la Orden de libre importación de 2012) se clasifican en cuatro grupos a los que se aplican exámenes más o menos rigurosos en función de su grado de peligrosidad potencial para la salud y la seguridad públicas.  La creación de estos grupos tiene por objeto aliviar la carga de inspección de los productos de consumo importados, y trasladar el énfasis de la observancia a la inspección en la etapa de comercialización.  Para los productos incluidos en el grupo 1, correspondiente al nivel de mayor peligro, es obligatorio el examen de cada envío (por ejemplo, aparatos electrodomésticos, juguetes);  los productos del grupo 2, con un nivel de peligro intermedio, son objeto de pruebas de homologación;  y los productos del grupo 3 deben ir acompañados de una DCP (declaración de conformidad del proveedor).  Los productos importados destinados únicamente a uso industrial (grupo 4) no son objeto de ninguna inspección especial.  Al igual que varios países desarrollados, Israel aplica el enfoque de la presunción de conformidad, el cual otorga una mayor responsabilidad al proveedor, incluidos los fabricantes, los importadores y los distribuidores, cuyos envíos deben ir acompañados de una declaración personal en el sentido de que las mercancías son conformes con las normas obligatorias israelíes.  La DCP también está certificada por un apoderado.  Las sanciones por infracciones de la Ley de normas ascienden a 45.000 dólares EE.UU. por cada infracción por personas físicas, y a 70.000 dólares EE.UU. en el caso de las personas jurídicas.  Además, el Comisionado puede imponer el estatus de producto del grupo 1 (examen de cada envío) a las mercancías de un proveedor poco fiable.  Este estatus puede mantenerse durante un año.
45. Israel tiene pocos acuerdos de reconocimiento mutuo (ARM).  El primer ARM fue un Acuerdo de buenas prácticas de laboratorio con la UE, en vigor desde 2000.  En 2010, Israel y la UE firmaron un acuerdo sobre la aceptación de la evaluación de la conformidad con un anexo sectorial sobre buenas prácticas de fabricación de los productos farmacéuticos.  En 2011, Israel y el Canadá concluyeron un ARM sobre los procedimientos de evaluación de la conformidad de equipos de telecomunicaciones.  Ambos acuerdos entrarán en vigor cuando las partes finalicen sus procedimientos internos de aprobación.  Israel, a través del SII, también ha firmado ARM sobre datos de pruebas con 45 organismos de certificación y pruebas de 20 países.  También ha firmado memorandos de entendimiento para el reconocimiento mutuo del registro ISO 9000 con nueve organismos extranjeros.

vii) Medidas sanitarias y fitosanitarias

46. Israel ha notificado tres medidas sanitarias y fitosanitarias nuevas o revisadas desde su último Examen, realizado en 2006.  Las notificaciones MSF se refieren a la armonización de sus requisitos fitosanitarios de importación con las normas internacionales, y a una modificación de los requisitos de importación relativos a la EEB.  El Servicio de Protección e Inspección de los Vegetales (PPIS) y el Servicio Veterinario y Zoosanitario del Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural son los centros nacionales de información y las autoridades de notificación.

47. Los principales instrumentos legislativos en el ámbito sanitario y fitosanitario son los siguientes:  la Orden de salud pública (alimentos) de 1983;  la Orden de enfermedades animales de 1995, la Ley de control de las exportaciones (animales y productos de origen animal) de 1957;  la Ley de protección fitosanitaria de 1956, la Ley de inspección y comercialización fitosanitaria, la Ley de control de productos y servicios, la Ley de licencias comerciales, la Ley de normas, la Orden de protección del consumidor;  y la Orden de libre importación de 2012.
Inocuidad de los alimentos

48. Israel cuenta con 185 normas alimentarias, que comprenden 160 normas obligatorias, de las cuales 20 son equivalentes a normas internacionales, regionales y otras normas extranjeras (cuadro III.9).  El Gobierno se ha propuesto armonizar todas las normas alimentarias obligatorias de Israel con normas extranjeras, no más tarde del 31 de diciembre de 2013.
49. Todos los importadores de alimentos deben estar registrados en el Servicio de Control de Alimentos (FCS) del Ministerio de Salud.  Las solicitudes de un certificado oficial de importador (registro de importadores) incluyen una declaración del importador que indique, entre otras cosas, que las importaciones cumplen las leyes israelíes y que el importador actuará de conformidad con las directivas del FCS, incluidos los procedimientos de retirada de productos del mercado.

50. Cada lote de importación de alimentos que no sean pescado, carne y productos relacionados requiere la autorización previa del FCS.  Los envíos se dividen en "alimentos sensibles" y "alimentos corrientes" con arreglo a la evaluación del riesgo de aspectos como microbiología, química, fuente animal o alimentos destinados a un grupo específico de consumidores.  Se clasifican como alimentos sensibles:  los complementos alimenticios, los preparados para lactantes, los alimentos para regímenes especiales, los productos lácteos, los alimentos poco acidificados envasados y los alimentos para lactantes y niños pequeños;  la lista se revisa periódicamente.  La estación de cuarentena de la Aduana inspecciona cerca del 3 por ciento de los envíos de alimentos corrientes.  Además, el FCS toma muestras de los diferentes tipos de alimentos en función, entre otras cosas, de la información precedente y del país de origen.  Israel no exige etiquetado de los alimentos que contienen OMG.
Certificación Kosher

51. En virtud de la Ley de importación de carne Kosher (1994) están prohibidas las importaciones de carne y productos cárnicos que no sean Kosher.  La prohibición de las importaciones no se aplica a los animales vivos, despojos de carne de bovino, la leche o los productos lácteos.  El Gobierno permite la producción, venta y consumo internos de carne no Kosher, por ejemplo la carne de bovino procedente de vacas lecheras.  La cría de cerdos está prohibida, salvo en algunas aldeas.

52. La carne y productos cárnicos debe tener un certificado Kosher para garantizar el cumplimiento de las normas dietéticas judías.  Los certificados Kosher no son obligatorios para otros alimentos.  Los certificados Kosher sólo pueden ser expedidos por el Gran Rabinato de Israel o por Rabinos autorizados en el extranjero cuyos costes corren por cuenta de los exportadores (Ley de prevención de la elusión de los preceptos Kashrut).
Sanidad animal

53. Según las autoridades, los Servicios Veterinarios y Zoosanitarios de Israel utilizan las normas internacionales establecidas por la OIE, la FAO y el Codex Alimentarius como base de sus medidas sanitarias y fitosanitarias.  La carne sin procesar y sin envasar requiere un permiso de importación de los Servicios Veterinarios y Zoosanitarios.  Sólo se permiten las importaciones de carne procedentes de países aprobados con establecimientos autorizados y productos aprobados.  La evaluación del riesgo (por ejemplo, tras una solicitud de importación de un producto nuevo) suele llevar unos meses, dependiendo de la cooperación del país exportador.  Israel reconoce zonas libres de enfermedades dentro de países, como por ejemplo la Argentina con respecto a la fiebre aftosa o el Canadá con respecto a la gripe aviar.  Israel ha revisado sus directrices relativas a la EEB para la importación de animales vivos de la especie bovina, ovina y caprina, de conformidad con las recomendaciones de la OIE.

Protección fitosanitaria

54. El Servicio de Protección e Inspección de los Vegetales (PPIS) es responsable de la expedición de permisos de importación de plantas y productos vegetales.  En el anexo 2 de la Orden de libre importación (capítulo III 1) iv)) se enumeran algunos, no todos, los productos que requieren permisos fitosanitarios.  El PPIS también se encarga de autorizar plaguicidas.
55. Se ha revisado la legislación en materia fitosanitaria de Israel en lo que respecta a las importaciones de vegetales y, según las autoridades, prácticamente todas las normas se han armonizado con las Normas Internacionales para Medidas Fitosanitarias (NIMF) de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF).  El nuevo Reglamento de protección fitosanitaria, en vigor desde junio de 2009, mejora la transparencia de los requisitos de importación.
  Algunos de los principales cambios afectan a la concesión de licencias, ya que una larga lista de plantas y productos vegetales ha quedado exenta de requisitos en materia de permiso de importación.
  Los permisos de importación de los vegetales y productos vegetales no enumerados en dicha lista requieren, entre otras cosas, una evaluación del riesgo de plagas por parte del Servicio de Protección e Inspección de los Vegetales.  Como parte de las medidas fitosanitarias revisadas, Israel aplica la norma internacional relativa al material de embalaje de madera (NIMF Nº 15) desde octubre de 2009.
  Una modificación pendiente del Reglamento de protección fitosanitaria permitirá adoptar medidas de emergencia.
2) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

56. No existen prescripciones de registro para los exportadores.  Los principales documentos para el despacho de aduana son los siguientes:  la declaración de exportación
, la factura comercial, el conocimiento de embarque (o conocimiento de embarque aéreo), el certificado de origen, la lista de empaque y la licencia/autorización de exportación (si se requiere).
ii) Impuestos y cargas a la exportación

57. Israel no aplica ningún impuesto o gravamen a la exportación.  El derecho de muellaje aplicable a las exportaciones (0,2% del valor f.o.b.) fue derogado en 2010 y ha sido sustituido por un nuevo sistema de derechos portuarios (capítulo IV 4) iii) a)).

iii) Prohibiciones, controles y licencias de exportación

58. Israel mantiene un régimen de licencias de exportación y de aprobación de las exportaciones (permisos de exportación).  Los productos pueden requerir una licencia de exportación o aprobación de la exportación por razones tales como compromisos en el marco de acuerdos internacionales (distintos de la OMC), control de calidad y normas de productos israelíes, y preservación de los recursos nacionales.  Los productos sujetos a licencias de exportación figuran en los anexos 1
, 3
 y 4 de la Orden de libre exportación de 2006, en su última versión modificada en 2011;  la mayoría son productos químicos o productos agrícolas.  Se requiere aprobación de la exportación para algunos productos alimentarios y algunos productos agrícolas frescos por razones sanitarias y de preservación de la calidad (anexo 2 de la Orden de libre exportación)
, para los diamantes, para ciertas herramientas y para algunos artículos religiosos.  Las aprobaciones se conceden si los productos exportados cumplen los requisitos técnicos/sanitarios aplicables, mientras que las licencias de exportación son otorgadas de forma discrecional por la autoridad competente.  Las licencias y las aprobaciones son gratuitas.  Israel no aplica contingentes de exportación, según las autoridades.

59. De conformidad con la Ordenanza sobre comercio con Estados enemigos, Israel prohíbe las exportaciones al Irán, el Líbano y Siria.
iv) Subvenciones a la exportación y concesiones en materia de derechos e impuestos
60. Durante las campañas de comercialización de 2007-2008 y 2008-2009, Israel utilizó provisionalmente subvenciones a la exportación para frutas, verduras y hortalizas (capítulo IV 1) v)).  Según las autoridades, actualmente Israel no concede subvenciones a la exportación de productos agrícolas.
61. Los exportadores tienen derecho a la devolución de los derechos antidumping, los impuestos sobre las compras y los derechos de aduana cuando importen materias primas utilizadas para la fabricación de productos destinados a la exportación, o cuando adquieran materias primas nacionales para la exportación o para su utilización en la fabricación de productos destinados a ser exportados.  El MOITAL está examinando actualmente esta política.  No se permite el reembolso (devolución) de los derechos de aduana en el caso de las exportaciones en el marco de los acuerdos de libre comercio concertados con la UE, la AELC, Jordania y Turquía.  Las exportaciones están exentas del IVA.
v) Financiación de las exportaciones, seguros de exportación y asistencia a la exportación

Seguros y garantías de exportación

62. La empresa estatal israelí Foreign Trade Risk Insurance Corporation Ltd. (ASHR'A) proporciona seguros de crédito a los exportadores israelíes, así como garantías de crédito para los préstamos concedidos por bancos comerciales a los exportadores.  ASHR'A asegura las transacciones de crédito a la exportación a mediano y largo plazo (entre 1 y 15 años) y las inversiones israelíes en el extranjero contra los riesgos políticos y comerciales, en la mayoría de los casos en países en desarrollo.  ASHR'A cubre hasta el 95 por ciento de las pérdidas por riesgos políticos y hasta un 90 por ciento de las pérdidas por riesgos comerciales.  No existe un compromiso máximo por transacción.  Los ingresos de ASHR'A proceden principalmente de las primas;  no recibe transferencias del Gobierno.  En 2011, ASHR'A suscribió transacciones de exportación por un valor total de 4.300 millones de dólares EE.UU.  El riesgo máximo garantizado asciende a 1.750 millones de dólares EE.UU.
63. Durante el período objeto de examen, y especialmente a raíz de la crisis financiera mundial, el Gobierno aumentó considerablemente sus garantías a la exportación para fomentar las exportaciones.  En junio de 2009, el Ministerio de Hacienda puso en marcha un nuevo programa de asistencia para los exportadores, basado en el principio de la "comunidad de suerte" (es decir, el reasegurador confía en la buena fe del asegurador en los procesos de suscripción y de reclamación, suprimiendo que la propia suerte del asegurador también corre riesgo).  De conformidad con este programa, el Gobierno reasegura las operaciones de exportación a corto plazo de las compañías de seguros de crédito privadas hasta un 50 por ciento por encima de la cantidad que la empresa privada asume por sí misma (es decir, el Gobierno puede asegurar hasta el 33,3 por ciento de la cuantía total de toda la transacción).  Se exige que la operación asegurada tengo un contenido nacional mínimo del 40 por ciento.  En el marco de este programa ("complementario 1") se han efectuado operaciones de exportación por un importe total de unos 1.800 millones de NSI.
64. En mayo de 2011, el Ministerio de Hacienda puso en marcha un programa similar en virtud del cual el Gobierno reasegura las transacciones de exportación a medio y largo plazo de las compañías de seguro de crédito privadas;  el Gobierno asume la mayor parte del riesgo a largo plazo y la empresa privada, el riesgo a corto plazo ("complementario 2").  El objetivo del programa es aumentar la competencia alentando al sector privado, con garantías estatales, a expandirse en un segmento de mercado tradicionalmente dominado por ASHR'A.  Este organismo de crédito a la exportación hasta ahora afrontaba poca competencia de las compañías de seguros privadas israelíes, ya que generalmente asegura transacciones con riesgos de alto nivel.  El riesgo máximo cubierto por las garantías permitido en virtud de ambos programas del Ministerio de Hacienda es de 1.000 millones de NSI.
Promoción de las exportaciones y asistencia a la exportación

65. Las actividades de promoción de las exportaciones están a cargo del Instituto de Exportación y Cooperación Internacional de Israel (IEICI), una empresa conjunta entre el Gobierno israelí y el sector privado.  El IEICI presta a los exportadores servicios en ámbitos como la comercialización, el control de calidad y la publicidad, y facilita la participación en ferias comerciales internacionales.  Las actividades del IEICI están financiadas por el Gobierno (50 por ciento) y mediante contribuciones periódicas o voluntarias (50 por ciento).  En 2011 la aportación del Gobierno ascendió a 40 millones de NSI.

66. El Programa de asesoramiento sobre comercialización, gestionado por el MOITAL brinda apoyo a las empresas (de todos los sectores) que exportan hasta un máximo de 200.000 dólares EE.UU. por año y necesitan asistencia para la creación de una infraestructura de comercialización.  Las subvenciones ascienden a un 50 por ciento de los honorarios de consultores en comercialización, hasta un límite de 200 horas.  Los gastos ascendieron 300.000 dólares EE.UU. en 2010.

67. La Ley de fomento de las inversiones de capital persigue objetivos orientados a la exportación (capítulo III 3) i)).

vi) Zonas francas

68. La ciudad de Eilat, situada en la costa del Mar Rojo de Israel, es un puerto franco.  La finalidad de la Ley de zona franca de Eilat, de 1985 era fomentar el desarrollo de la ciudad de Eilat, especialmente el turismo (capítulo IV 4) iv)).
  Las empresas están exentas de derechos de importación.  La ley prevé concesiones fiscales y otras ventajas.  La mayor parte de los productos adquiridos en Eilat y determinados servicios están exentos de IVA.
  La Unidad de Fronteras y Aduanas aplica medidas de observancia para combatir las fugas.  Los empleadores que tengan su domicilio en Eilat pueden solicitar el reembolso fiscal de hasta el 20 por ciento de los salarios brutos pagados a los empleados que trabajan en Eilat, con sujeción a un límite máximo.
69. La Ley de zonas libres de elaboración para la exportación de 1994 permite el establecimiento de zonas francas industriales.  Actualmente no funciona ninguna zona de elaboración para la exportación.
3) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Incentivos

Aspectos generales

70. Los principales planes de incentivos de Israel son para inversiones de capital orientadas a la exportación (Ley de fomento de las inversiones de capital) y para investigación y desarrollo (I+D).  Los incentivos fiscales y de otro tipo están estructurados con la finalidad, entre otras cosas, de atraer inversión extranjera, impulsar las exportaciones, fomentar el desarrollo de regiones periféricas y ayudar a sustentar las ventajas comparativas de Israel en el sector de la alta tecnología, que es un motor fundamental del crecimiento económico y las exportaciones (con el 41,2 por ciento del total de las exportaciones en 2009) (capítulo IV 3) ii)).

71. El gasto de Israel en I+D civil ascendió al 4,4 por ciento del PIB aproximadamente en 2010, el mayor porcentaje del mundo.  El sector privado (sector de capital de riesgo) financia la mayor parte del gasto en I+D.  Los incentivos para I+D han desempeñado una función muy importante en la respuesta del Gobierno a la crisis financiera mundial (Plan de aceleración).  En 2011-2012, el presupuesto público para I+D  se incrementó hasta 1.300 millones de NSI, frente a 1.000 millones de NSI de 2010.

Ley de fomento de las inversiones de capital

72. De conformidad con la Ley de fomento de las inversiones de capital (5719) de 1959, las empresas, principalmente manufactureras, se benefician de incentivos fiscales y donaciones, y se da preferencia a:  i) las regiones de desarrollo prioritario de la periferia del país;  ii) las empresas orientadas a la exportación y iii) las grandes multinacionales.  La Ley también autoriza incentivos especiales para el sector del turismo (véase el capítulo IV 4) iv)).  El 1º de enero de 2011 se introdujo otra modificación de la Ley (enmienda 68) para reformar, entre otras cosas, la estructura de incentivos.  Según algunos observadores, los incentivos no han conseguido en general alcanzar los objetivos de la Ley de fomentar el desarrollo económico de las regiones periféricas y han creado diversas distorsiones en la economía (capítulo IV 3) i)).

73. A los efectos de esta Ley, Israel se divide en dos zonas:  la "zona de prioridad A" abarca las regiones periféricas del norte y el sur (Galilea, el valle del Jordán, el Negev y Eilat) y Jerusalén (únicamente para las empresas de alta tecnología);  la zona restante abarca fundamentalmente la parte central de Israel.
74. Uno de los principales cambios introducidos en 2011 se refiere a la estructura de los incentivos fiscales, que se ha simplificado.  Las empresas comerciales del Estado y las empresas mineras ya no tienen derecho a obtener incentivos.  El tipo del impuesto de sociedades en la zona de prioridad A se reducirá del 10 por ciento en 2011-2012 al 6 por ciento para 2015;  en las demás zonas, el tipo se reducirá del 15 por ciento en 2011-2012 al 12 por ciento para 2015 (el tipo general del impuesto de sociedades era el 24 por ciento en 2011 y el 25 por ciento en 2012).  Se aplica a los dividendos un tipo preferencial del 15 por ciento, con sujeción a las disposiciones de los acuerdos de doble imposición aplicables.  Las ventajas fiscales son de duración indefinida.  Los gastos fiscales totales ascendieron aproximadamente a 6.000 millones de NSI en 2008, 5.300 millones en 2011 y 5.500 millones en 2012.

75. Desde enero de 2011, las grandes empresas (multinacionales), como Intel, con un volumen de negocio anual de al menos 1.500 millones de NSI y un balance general de 20.000 millones de NSI se benefician de desgravaciones fiscales especiales (empresa especial preferente).  Desde 2011, el tipo del impuesto de sociedades es del 5 por ciento para una inversión mínima de 400 millones de NSI completada en un plazo de tres años en la zona de prioridad A.  Se aplica un tipo del 8 por ciento a las inversiones de al menos 800 millones de NSI en otras regiones.  Existe otra posibilidad;  esos incentivos fiscales se pueden aplicar a inversiones en I+D de al menos 100 millones de NSI en la zona de prioridad A (o de 150 millones de NSI en otras zonas) o a programas empresariales que generen empleo adicional.  Las ventajas fiscales tiene una duración de 10 años.
76. La donación para la inversión en activos fijos (terrenos, edificios, maquinaria, equipo) es del 20 por ciento de los gastos en la zona de prioridad A.  En el resto del país no se puede recibir esta donación.  Es posible combinar incentivos fiscales y donaciones.  Los proyectos deben completarse en un plazo de cinco años contados desde la fecha de aprobación.  Se ha eliminado el requisito de inversión mínima en activos fijos.  Las donaciones ascendieron a 244 millones de dólares EE.UU. en 2008 y a 158 millones de dólares EE.UU. en 2009.
  En 2011 se aprobaron donaciones a más de 100 proyectos.

77. Entre los criterios de selección cabe citar los siguientes:  los proyectos de inversión han de ser en el sector industrial;  las empresas deben exportar al menos el 25 por ciento de las ventas;  se debe generar un elevado valor añadido;  y la empresa tiene que estar inscrita en el registro en Israel.  Las empresas que satisfacen los requisitos deben obtener la condición de "empresa autorizada" que concede el Centro de Inversiones (Ministerio de Industria, Comercio y Trabajo), y la condición de "empresa especial preferente" que concede la Administración Tributaria de Israel.  El MOITAL evalúa la viabilidad económica de los proyectos.

78. Israel también otorga subvenciones al empleo para:  i) empresas industriales, centros de atención telefónica, centros de apoyo de servicios informáticos y centros logísticos en zonas periféricas de Israel con elevados índices de desempleo, con una ayuda máxima por empleado de 135.000 NSI en 30 meses o 4.500 NSI al mes;  ii) salarios elevados, incluidos centros de I+D (cuadro AIII.3);  y iii) grandes empresas.

Incentivos para inversión y desarrollo

79. La mayoría de los programas gubernamentales de I+D han sido autorizados en el marco de la Ley de fomento de la investigación y desarrollo industriales (5744) de 1984 (modificada por última vez en 2011) y son administrados por la Oficina del Director Científico (OCS) del MOITAL.  El principal programa administrado por la OCS es el Fondo de I+D, que presta ayuda a proyectos de empresas registradas en Israel con donaciones de hasta el 50 por ciento de los gastos autorizados.  Las donaciones para proyectos se reembolsan en forma de regalías si el proyecto tiene éxito comercial.  El Programa de incubadoras, puesto en marcha en 1991, se ha convertido en la principal fuente de financiación inicial para empresas incipientes (de alta tecnología) en el sector manufacturero, que a menudo reciben financiación del sector de capital de riesgo cuando se termina el capital inicial aportado por la OCS.  Las incubadoras israelíes son organizaciones privadas de apoyo tecnológico que ofrecen a los empresarios instalaciones físicas, recursos financieros, instrumentos, asesoramiento profesional y asistencia administrativa para transformar sus ideas tecnológicas innovadoras en productos comerciales exportables.  En la actualidad, Israel cuenta con 22 incubadoras tecnológicas, una incubadora biotecnológica y dos incubadoras industriales basadas en la tecnología (es decir, que suelen ser más cercanas a las necesidades del sector o del mercado).  Otro programa importante que administra la OCS es el programa Magnet, cuya finalidad es impulsar el desarrollo de tecnologías genéricas innovadoras mediante la cooperación entre las instituciones académicas de investigación y la industria.  La OCS tiene 32 programas (cuadro AIII.3).
Otros programas de ayuda

80. La agricultura destaca por ser el sector que más las subvenciones y protección recibe en relación con su tamaño.  Entre otros sectores que se benefician de los incentivos públicos cabe citar el turismo, la industria cinematográfica, las energías renovables y los centros de I+D en el sector financiero (cuadro AIII.3).
81. El organismo del MOITAL encargado de las pequeñas y medianas empresas coordina las ayudas públicas a las pequeñas y medianas empresas.  Unas 400.000 pequeñas empresas emplean a más del 50 por ciento de la mano de obra israelí, y constituyen cerca del 96 por ciento de todas las empresas de Israel.  Los préstamos máximos con garantías estatales (el 70 por ciento del préstamo) son de 8 millones de NSI.
  Según las autoridades, la mayoría de los préstamos son a cinco años y tienen tipos de interés basados en el mercado.

ii) Política de competencia y controles de precios

Aspectos generales

82. Israel continúa haciendo frente a dificultades relacionadas con la competencia por razones como la elevada protección arancelaria (sector agrícola), el pequeño tamaño de la economía, cierto grado de aislamiento geográfico con escaso comercio regional y problemas lingüísticos que contribuyen a obstaculizar el acceso a los mercados.  En la economía israelí, los mercados están relativamente concentrados en el sector bancario, de la energía o de la venta de alimentos al por menor, entre otros.  Uno de los objetivos de política fundamentales del Gobierno es fortalecer la competencia en la economía a través de reformas estructurales.  En 2011 se promulgó una reforma de la legislación sobre competencia en la esfera de los oligopolios.
Marco jurídico

83. La Ley de prácticas comerciales restrictivas (5748) de 1988 se refiere a los acuerdos restrictivos, los monopolios y las fusiones, con el fin de impedir que se dañe la competencia.
  La Ley sigue básicamente el modelo de competencia de la UE y los Estados Unidos;  también es aplicable a las empresas de propiedad estatal.  La Autoridad Antitrust de Israel (IAA), que es independiente del Gobierno y tiene facultades para entablar procedimientos civiles y penales, se encarga de hacer cumplir la Ley.  La legislación sobre competencia permite la ejecución por entidades privadas mediante demandas de particulares o demandas colectivas de los consumidores y las organizaciones empresariales.  El Tribunal Antitrust del Tribunal de Distrito de Jerusalén tiene jurisdicción exclusiva sobre los procedimientos civiles en materia de competencia que le somete la IAA.  El propio Tribunal de Distrito de Jerusalén tiene jurisdicción exclusiva sobre asuntos penales.  Contra las decisiones del Tribunal cabe apelación ante el Tribunal Supremo, el máximo órgano judicial de Israel.
84. La Ley prohíbe los cárteles y otros acuerdos restrictivos, a no ser que el Director General de la IAA o el Tribunal Antitrust concedan una exención o autorización por categorías (cuadro III.10).  En la actualidad, hay ocho exenciones por categorías en vigor (acuerdos de franquicia;  acuerdos de compra exclusiva;  restricciones asociadas a las fusiones;  acuerdos de ejecución de actividades de I+D;  acuerdos de "poca importancia";  empresas conjuntas;  acuerdos entre empresas de transporte aéreo;  y acuerdos entre empresas afiliadas).  En 2008, la exención general de las normas sobre competencia para el sector del transporte aéreo fue cancelada y reemplazada por normas sobre exención por categorías con el objetivo de fomentar la competencia en el sector (capítulo IV 4) iii) b))).  La exención no abarca los acuerdos entre líneas aéreas que tengan un efecto desfavorable en la competencia.
85. Las últimas exclusiones sectoriales que quedan en la legislación sobre competencia se refieren al transporte marítimo y la agricultura.  Se aplica una excepción al cultivo o la comercialización de determinados productos agropecuarios, siempre que todas las partes sean productores o mayoristas del producto en cuestión (frutas, legumbres y hortalizas, cultivos extensivos, leche, huevos, miel, carne de bovino, carne de ovino, aves de corral o pescado).  Esta exclusión, introducida en la Ley anterior, de 1959, permite la concertación de acuerdos restrictivos por parte de cooperativas (kibbutzim, moshavim) y juntas de comercialización de productos agropecuarios.  Con el tiempo, la jurisprudencia y las modificaciones legislativas han ido restringiendo el alcance de la exclusión, de forma que ya no se aplica a las importaciones de productos agropecuarios, a la venta de productos alimenticios al por menor ni a los productos agropecuarios elaborados.
  Con respecto al transporte marítimo, en 2011 el Knesset derogó, con efecto a partir de julio de 2012, la exención reglamentaria para los acuerdos entre empresas de transporte marítimo.  Las autoridades esperan que la exención reglamentaria se sustituya por una exención por categorías, que se aplicará a los acuerdos entre consorcios.

86. De conformidad con la legislación israelí, el abuso de posición dominante por un monopolio puede ser constitutivo de delito.  El Director General de la IAA tiene facultades para declarar que una empresa es un monopolio en el Boletín Oficial si la empresa suministra o compra más del 50 por ciento la producción de un bien o un servicio en el mercado nacional (artículo 26);  por lo tanto están incluidos los monopsonios.  La lista oficial comprende actualmente 68 monopolios de bienes y servicios.  Entre los instrumentos que regulan los monopolios están los controles de precios (véase infra);  la prohibición de determinadas prácticas, como la fijación de precios abusivos;  las indicaciones de la IAA sobre las medidas que han de adoptar los monopolios para evitar perjuicios a la competencia;  o la fragmentación de un monopolio por orden del Tribunal Antitrust.

87. En 2011, el Knesset aprobó la enmienda Nº 11 de la Ley de prácticas comerciales restrictivas relativa a la regulación de los oligopolios.  Esta enmienda se aprobó a instancias de la IAA, sobre la base de la recomendación de un comité de expertos (el comité Goshen).
  La IAA ha observado que muchas ramas de producción nacionales están compuestas por un pequeño número de competidores y carecen de competencia efectiva.  La enmienda permite a la IAA hacer una declaración oficial de "grupo de concentración" cuando existe un oligopolio y dota a este organismo de nuevas herramientas para intervenir.  De conformidad con la Ley modificada, el Comisario Antitrust puede dictar instrucciones a los miembros de un grupo de concentración para que adopten ciertas medidas con objeto de impedir un perjuicio a la competencia o al público en general, o para mejorar la situación de la competencia.  Además, el Comisario puede solicitar al Tribunal Antitrust una orden de cesión de participaciones en ciertos casos de propiedad cruzada entre miembros de un grupo de concentración.

88. Las fusiones están sujetas a la aprobación previa de la IAA en los siguientes casos:  i) si la fusión crea un monopolio o una de las partes es un monopolio;  ii) si el volumen de ventas combinado en Israel supera los 150 millones de NSI y el volumen de ventas de al menos una de las empresas supera los 10 millones de NSI.  Existe un sistema de notificación previa obligatoria para las fusiones que superen estos umbrales.  La IAA evalúa los efectos contrarios a la competencia de las fusiones en menos de un mes, en promedio.  Las medidas correctivas posteriores para fusiones que no han recibido autorización incluyen la liquidación de empresas si así lo ordena el Tribunal Antitrust.  La Ordenanza relativa al impuesto sobre la renta prevé beneficios fiscales en caso de cambios estructurales y fusiones, sobre todo para mejorar la eficiencia.

Observancia

89. Los infractores de las disposiciones antitrust se enfrentan penas de cinco años de prisión como máximo y a sanciones financieras (cuadro III.10).  Desde que se realizó el anterior Examen de Israel se han entablado varios procedimientos penales (cártel del gas, cártel de los sobres, cártel de los semáforos, entre otros).  Sin embargo, el cumplimiento efectivo de las normas sobre competencia sigue siendo un reto debido, entre otras cosas, a la limitación de recursos.  Los recursos de la IAA no han aumentado significativamente en los últimos años (en 2011 contaba con 24 millones de NSI y 83 empleados).  Una parte considerable de las actividades de observancia de la IAA se han desarrollado en la esfera de las solicitudes de exención para acuerdos restrictivos y fusiones.

90. En 2005 se puso en marcha un programa de inmunidad (programa de indulgencia) para ayudar a la IAA a detectar acuerdos restrictivos de tipo cártel y a procesar a los participantes por la vía penal.  Esos procedimientos de inmunidad se han utilizado poco.  También existen procedimientos de denuncia de irregularidades para particulares.

Cuadro III.10

Observancia de la legislación antitrust

	
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010
	2011

	Decisiones de la IAA sobre solicitudes de exención para acuerdos restrictivos
	82
	54
	68
	72
	75
	73

	  Concedidas
	57
	41
	48
	53
	51
	54

	  Concedidas con condiciones 
	23
	11
	19
	11
	23
	17

	  Objeciones
	2
	2
	1
	8
	1
	2

	Determinaciones de existencia de monopolio
	0
	0
	0
	0
	0
	2

	Decisiones de la IAA sobre fusiones
	
	
	
	
	
	

	  Autorizadas
	193
	214
	168
	143
	149
	191

	  Autorizadas con condiciones 
	24
	22
	13
	13
	9
	5

	  Bloqueadas 
	3
	1
	0
	1
	2
	1

	Investigaciones o decisiones de la IAA sobre infracciones, relativas a:
	
	
	
	
	
	

	  Abuso de posición dominante
	1
	0
	0
	0
	0
	0

	Manipulación de licitaciones
	
	
	1
	30
	2
	22

	  Fijación de precios
	0
	0
	0
	0
	1
	0

	  Fusiones
	1
	1
	0
	1
	1
	1

	  Acuerdos restrictivos
	2
	1
	3
	4
	2
	1

	Casos en que se ha aplicado el programa de inmunidad 
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Procesos incoados ante el Tribunal Antitrust 
	5
	5
	5
	3
	8
	8

	Total de multas y sanciones monetarias administrativas 
(miles de NSI)
	0
	0
	 610
	0
	0
	0

	Número de sentencias de prisión
	0
	0
	3
	0
	0
	0


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

Controles de precios

91. Los precios al por menor de una serie de bienes y servicios continúan bajo control estatal (cuadro III.11).  Los precios son fijados directamente por el Gobierno (por ejemplo, en el caso de las tarifas de algunos servicios públicos y de las comunicaciones y el transporte) o están sujetos a supervisión y no pueden aumentarse sin aprobación previa (por ejemplo, en el caso de algunos alimentos, libros de texto y medicinas).
92. La vigilancia de los precios se efectúa de conformidad con la Ley de supervisión de los precios de bienes y servicios de 1996, no en el marco de la legislación sobre competencia.  El Ministro de Hacienda, junto con los ministros que tengan jurisdicción sobre el producto en cuestión, pueden ordenar que se lleven a cabo controles de precios si:  i) un monopolio controla el producto;  ii) el suministro está controlado de forma que afecta sustancialmente al mercado;  iii) los proveedores o compradores no tienen competencia o la competencia es escasa (por ejemplo, en el caso de los combustibles);  y iv) el producto está subvencionado (por ejemplo, los medicamentos o el transporte público).  También se puede dictar una orden de control de precios si:  i) el producto es esencial y la restricción redunda en interés del público;  ii) hay escasez del producto debido a circunstancias especiales;  y iii) la regulación de los precios es necesaria para controlar la inflación o alcanzar los objetivos de la política económica y social del Gobierno.
Cuadro III.11

Precios regulados

	Precios controlados 
	Precios supervisados
(Ley de supervisión de los precios de bienes y servicios)

	
	

	Transporte por ferrocarril
	Margarina (sólo productos de la industria alimentaria de Israel)

	Impuestos internos 
	Leche (1% y 3% de grasa)

	Electricidad (para uso doméstico)
	Pan básico

	Agua (para uso doméstico)
	Queso de pasta dura (2 tipos)

	Servicios postales
	Nata (15% de grasa)

	Servicios de telefonía (llamadas locales)
	Sal de mesa

	Derechos aplicables a los vehículos
	Mantequilla

	Seguro obligatorio de vehículos
	Huevos

	
	Yogur (2 tipos)

	
	Libros de texto

	
	Medicamentos

	
	Guarderías y jardines de infancia

	
	Combustibles (benceno con bajo contenido de plomo y benceno de 96 octanos)

	
	Vuelos nacionales

	
	Transporte público en autobús

	
	Tarifas de taxi

	
	Determinadas comisiones bancarias


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

iii) Contratación pública
93. Israel es parte en el Acuerdo plurilateral sobre Contratación Pública (ACP) y ha participado en las negociaciones del ACP revisado.  De conformidad con la legislación de Israel, los compromisos adquiridos en el marco del ACP prevalecen sobre la reglamentación nacional en materia de contratación pública.
  La contratación pública israelí asciende a unos 25.000 millones de dólares EE.UU. al año, incluida la contratación para la defensa.

94. La contratación por entidades del Gobierno central, autoridades gubernamentales, sociedades públicas creadas por ley y empresas estatales se rige por la Ley de licitaciones obligatorias de 1992.  La contratación por autoridades locales se rige por la Ordenanza sobre municipios de 1967 (artículos 197 y 198) y el Reglamento sobre municipios (Licitaciones) de 1987, modificado.

95. Los principales cambios en el régimen de contratación pública de Israel desde su último Examen, realizado en 2006, son las reformas del régimen de compensaciones (recuadro III.1) y del Reglamento sobre licitaciones obligatorias (1993).  El objetivo del Reglamento revisado, que entró en vigor el 1º de junio de 2009, es simplificar y descentralizar el procedimiento para que la contratación quede exenta de la licitación pública, al tiempo que se fortalecen los principios básicos de la legislación israelí sobre licitaciones, incluidos la transparencia y el uso de la licitación pública como forma de contratación pública más importante (se concede prioridad a la licitación pública abierta, después a la licitación pública limitada, la licitación selectiva y la exención de una licitación).  El Reglamento podrá ser objeto de nuevas revisiones.  Las principales revisiones se exponen a continuación.

Descentralización del procedimiento de exención

96. Se ha establecido un comité de exenciones en cada organismo público, compuesto por el director general del organismo, el asesor jurídico (representante del Fiscal General) y el contable (representante del Contador General), cuya función es conceder exenciones de las licitaciones comprendidas en las categorías que se especifican en la Reglamentación.  Este comité concede exenciones para transacciones valoradas en más de 150.000 NSI y menos de 4 millones de NSI.  Las exenciones para licitaciones superiores a 4 millones de NSI, y en algunos casos las superiores a 2,5 millones de NSI, se someten a la decisión del Comité Central de Exenciones.  Este Comité está compuesto por representantes del Ministerio de Hacienda.  Anteriormente, este Comité Central autorizaba todas las exenciones de licitaciones superiores a 750.000 NSI.  El motivo del cambio fue la agilización del procedimiento de exención.  Las disposiciones relativas a la centralización se vienen aplicando con carácter provisional desde 2009.

Transparencia

97. Todas las exenciones de licitación pública deben publicarse en el sitio Web de la Oficina de Publicaciones del Gobierno en un plazo de cinco días;  se trata de un requisito para la entrada en vigor de la decisión sobre la exención.  El comité de exenciones sólo puede autorizar contratos de compra con un único proveedor después de comprobar si hay otros proveedores, anunciando cinco días antes, a través de Internet, la intención de contratar con un único proveedor.  Cualquier persona puede notificar al Comité de Licitaciones que considera que hay más de un proveedor, y este Comité está obligado a informar a esa persona de su decisión.  Se puede autorizar el acceso de un participante en una licitación a los protocolos del Comité de Licitaciones, la oferta del ganador, las opiniones profesionales presentadas al Comité y las opiniones del asesor jurídico del Comité.

98. Desde el anterior Examen de Israel, se ha creado un sitio Web central de contratación pública y se ha puesto en marcha un nuevo sistema de tramitación electrónica para mejorar los procedimientos competitivos, que incluye subastas electrónicas rápidas (un grupo cerrado de licitadores que deben estar previamente registrados y admitidos (cuadro III.12)).  Las llamadas a licitación se comunican en dos periódicos de Israel, en el sitio Web de la Oficina de Publicaciones del Gobierno
 y en una publicación diaria o semanal en árabe.  El anuncio debe incluir:  el tipo de contrato, información general sobre el contrato, posibilidades de prórroga, duración, condiciones para participar en la licitación, lugar donde se puede obtener información e impresos, y lugar y fecha de presentación de las ofertas.  En el caso de una licitación en el marco ACP, la información debe publicarse también en un periódico en inglés (el Jerusalem Post o el International Herald Tribune-Ha'aretz).  La entidad contratante debe notificar su decisión final a todos los participantes en la licitación.
99. La reglamentación israelí sobre licitaciones permite conceder preferencias de precios a los proveedores nacionales (cuadro III.12)).  Estas preferencias no se aplican a los contratos sujetos a las disposiciones del ACP.  Desde el anterior Examen se han eliminado las preferencias de precios para determinadas regiones y determinadas subcontrataciones locales.
100. Las partes pueden impugnar una licitación en cualquier etapa del proceso.  Las impugnaciones referentes a la adjudicación del contrato pueden oírse en el tribunal de distrito de la región en que se publicó la licitación.  El tribunal puede anular la adjudicación de la licitación por defecto de procedimiento, o suspenderla temporalmente mientras se comprueban los hechos.

Cuadro III.12

Características principales de las normas israelíes sobre contratación pública

	Método
	Aplicación

	Procedimientos de contratación
	

	
	Sin licitación
	Contrato de un valor máximo de:

	
	
	- 50.000 NSI para los ministerios, salvo los de Defensa y Seguridad Pública;
- 200.000 NSI para las empresas publicas o filiales de empresas públicas

	
	
	Otros casos:  un contrato que se necesita urgentemente para evitar un daño grave;  un contrato relativo a una transacción cuando la convocatoria a licitación podría causar daño grave a la seguridad nacional;  contratos adicionales antes de transcurridos tres años de la conclusión del primer contrato;  y contratos relativos a la comercialización de productos agrícolas, la publicidad en los medios de comunicación, las actividades culturales, artísticas y los espectáculos o algunas esferas de la medicina 

	
	Subasta electrónica rápida
	Contratos de entre 50.000 y 400.000 NSI para los ministerios, salvo los de Defensa y Seguridad Pública
Otros casos:  adquisición de mercancías con propiedades especiales y con "características excepcionales";  adquisición de equipo médico, seguros, actividades de investigación y desarrollo

	
	Licitación pública
	Contratos de una cuantía superior a:
 - 400.000 NSI para los ministerios, salvo los de Defensa y Seguridad Pública;
 - 156.000 NSI para las empresas publicas o filiales de empresas públicas

	
	Licitación extraordinaria
	Contratos:
 - transacción con respecto a actividades de investigación y desarrollo o científicas;
 - cuando no se dispone de ninguna especificación técnica;
 - para capacitación o formación profesional, y
 - cuando, por razones de defensa, el Ministerio deba efectuar inversiones en infraestructura

	
	Licitación abreviada
	Subasta electrónica rápida para abreviar los procedimientos, aplicable a licitaciones de 30.000 NSI como máximo

	 Preferencias para las ramas de producción nacionales

	
	Todas las licitaciones internacionales (excepto las sujetas al ACP):  preferencia de precios del 15% como máximo para los proveedores nacionales (contenido nacional mínimo del 35%)

	Requisito de compensación 
	

	
	Licitaciones públicas internacionales por un valor superior a 5 millones de dólares EE.UU.;  "cooperación" mínima del 35% del valor del contrato (20% para las Partes en el ACP).  Se puede satisfacer el requisito de compensación mediante la subcontratación de empresas nacionales, la inversión en la industria nacional, la transferencia de conocimientos técnicos, la adquisición de mercancías fabricadas en Israel y servicios suministrados en Israel o la contratación de mano de obra israelí (Reglamento sobre licitaciones obligatorias (Cooperación industrial obligatoria) de 2007).


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Israel.

	Recuadro III.1:  compromisos contraídos por Israel en el marco del Acuerdo sobre Contratación Pública revisado

	El 15 de diciembre de 2011, las 15 Partes en el Acuerdo plurilateral sobre Contratación Publica de 1994 (en representación de 42 Miembros de la OMC) convinieron en una revisión del Acuerdo, que comprende tanto su texto como su alcance.  Si bien el texto revisado del ACP se basa en los mismos principios y elementos fundamentales del texto anterior, lo mejora en muchos sentidos.  Por ejemplo, lo pone al día con la evolución de las tecnologías de la información y los métodos de contratación.  Amplía el acceso a los contratos públicos y elimina varias medidas discriminatorias.  La Secretaría de la OMC ha estimado entre 80.000 y 100.000 millones de dólares EE.UU. al año la cuantía de todos los nuevos compromisos de acceso a los mercados contraídos por las Partes.  El Acuerdo revisado entrará en vigor una vez que las Partes (un mínimo de dos tercios) hayan depositado sus instrumentos de aceptación.

	Israel ha contraído varios compromisos de acceso a los mercados que ofrecen a la empresas extranjeras más oportunidades de competir en su mercado de contratación pública.

	a) Se han añadido a las listas de entidades y empresas públicas que contratan con arreglo a lo dispuesto en el ACP varias entidades del Gobierno central y empresas públicas:

	· Aumenta en cinco el número de entidades del Gobierno central abarcadas (anexo 1) hasta llegar a un total de 26.  Entre ellas se incluyen el Organismo de las Pequeñas y Medianas Empresas y la Oficina Central de Estadística.  El umbral para los contratos de construcción adjudicados por las entidades del Gobierno central abarcadas se reducirá de 8,5 a 5 millones de DEG a partir del sexto año transcurrido desde la entrada en vigor del ACP revisado para Israel.  Los umbrales para suministros y servicios se mantienen sin cambios en 130.000 DEG.

	· Se han añadido a la lista de Israel nueve empresas y otras entidades públicas (anexo 3) (por ejemplo, Environmental Services Company Ltd., Arim Urban Development Ltd. y Marine Trust Ltd.).

	b) La contratación abarcada de Israel incluye varios sectores adicionales de servicios (como servicios financieros;  servicios de mensajería comercial;  servicios de enseñanza;  y servicios de eliminación de desperdicios y aguas residuales, saneamiento y actividades similares).

	Israel ha hecho valer su condición de país en desarrollo de conformidad con el ACP de 1994, lo que le ha permitido aplicar disposiciones de compensación para asegurar cierto grado de contenido nacional en los contratos públicos.  Un proveedor extranjero puede satisfacer el requisito de compensación subcontratando con empresas nacionales, invirtiendo en la industria nacional o en investigación y desarrollo, transfiriendo conocimientos técnicos, comprando mercancías fabricadas en Israel o de cualquier otra forma aprobada por la Administración de Cooperación Industrial.  Esta política tiene por objeto proteger y fomentar la participación de pequeñas y medianas empresas israelíes en contratos públicos.

	En 2007, Israel reformó su política de compensación.  Se exige a las autoridades locales, al igual que los organismos gubernamentales y a las empresas de propiedad estatal, deben atenerse a la política de compensación.  Todas las licitaciones públicas internacionales por un valor superior a 5 millones de dólares EE.UU. (anteriormente era de 0,5 millones) deben incluir una cláusula sobre cooperación industrial con entidades israelíes que comprometa al menos el 35% del valor del contrato.  La finalidad del aumento del umbral para las compensaciones es aumentar la eficacia de este mecanismo.  Israel ha notificado al Comité de Contratación Pública que desde el 1º de enero de 2009 se redujo el nivel de compensaciones del 28 al 20% para las licitaciones abarcadas por el ACP (documento GPA/97 de la OMC, de 17 de febrero de 2009).

	Israel se ha comprometido a eliminar gradualmente su sistema de compensación con respecto a la contratación abarcada por el ACP.  Reducirá progresivamente el nivel actual de compensación, situado en el 20%, y eliminará completamente las compensaciones en un plazo de 15 años contados desde la entrada en vigor del ACP revisado para Israel.  Además, se fijará un umbral de 3 millones de DEG, por debajo del cual no se aplicarán compensaciones.  Transcurridos cinco años, Israel comenzará también a reducir el número de entidades que aplican compensaciones.

	Fuente:
Secretaría de la OMC;  Anderson, Robert D. (2012), "Government Procurement in the WTO:  2011 as a Watershed Year", documento presentado en la Conferencia West Government Contracts Year in Review de 2012, Washington D.C. (de próxima publicación);  y documento de la OMC GPA/113, de 2 de abril de 2012.


iv) Empresas comerciales del Estado y empresas de propiedad estatal

Empresas comerciales del Estado

101. Según las autoridades, la Junta de Producción y Comercialización de Cacahuetes de Israel sigue funcionando como una empresa comercial del Estado con derechos de exportación exclusivos.

Empresas de propiedad estatal

102. La empresas de propiedad estatal continúan desempeñando una función importante en la economía, en particular en los sectores de la electricidad, el agua, el transporte, los puertos y la defensa.  En 2011 había 92 empresas de propiedad estatal (empresas del Estado), cuya contribución al PIB era del 7 por ciento aproximadamente, o de 14.700 millones de NSI en ingresos de exportación relacionados principalmente con la defensa.  Entre las empresas de propiedad estatal hay dos que han sido declaradas monopolios en virtud de la Ley de competencia.
103. Las empresas del Estado se rigen por la Ley de sociedades, de carácter general, y la Ley de empresas del Estado de 1975 (la GCL).  La Autoridad de las Empresas del Estado (la GCA) se encarga, entre otras cosas, de la supervisión, la reestructuración y la privatización.  Las empresas de propiedad estatal se dividen en tres grupos:  las empresas del Estado (con exclusión de los bancos estatales adquiridos de conformidad con el Acuerdo sobre Acciones Bancarias), en las cuales el Estado posee más del 50 por ciento de los derechos de voto o la capacidad de nombrar a más de la mitad de los miembros del consejo;  filiales públicas, que son entidades establecidas de forma independiente y subordinadas a empresas públicas existentes, en las cuales la empresa pública posee, por sí misma o junto con el Estado, más de la mitad de los derechos de voto o la capacidad de nombrar a más de la mitad de los directores del consejo de administración;  y las empresas mixtas, en las cuales la propiedad o el control del Estado no alcanza esos umbrales.

104. En 2003, el Gobierno de Israel puso en marcha un ambicioso plan para privatizar las empresas de propiedad estatal.  Desde entonces, las principales privatizaciones (completas) han sido las de Zim Integrated Shipping Services (2003), El Al Israel Airlines Ltd. (2003-2007), Bezeq Israel Telecommunications Ltd. (1997-2005), Oil Refineries Ltd. (2006-2007) e Israel Discount Bank Ltd. (2010).  Desde el anterior Examen de Israel, el Gobierno ha seguido reduciendo la participación minoritaria del Estado en Bank Leumi Ltd.  Se está considerando la reestructuración de la Corporación de Electricidad de Israel, la mayor empresa de propiedad estatal, y la privatización del puerto de Eilat ya está en marcha.
105. La GCA administra la privatización de todas las empresas de propiedad estatal con excepción de los bancos.  El Comité de Privatización (integrado, entre otros, por el Ministro de Hacienda, que actúa como Presidente, y el Ministro de Justicia) puede iniciar la privatización de cualquier empresa estatal o empresa mixta, y poner en práctica los cambios estructurales u otras medidas preparatorias que sean necesarias para llevar a efecto la privatización (previa aprobación del Comité de Finanzas del Knesset).  De conformidad con el Acuerdo sobre Acciones Bancarias de 1983, la responsabilidad de la privatización de los bancos recae en el Ministerio de Hacienda a través de una entidad de propiedad totalmente estatal (MI Holding).

v) Aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio (ADPIC)

106. Israel tiene un sistema de propiedad intelectual bien desarrollado que se corresponde con su situación entre las economías más innovadoras
, con una política de innovación activa, instituciones académicas de categoría mundial
 y una corriente continua de empresas incipientes basadas en la investigación y orientadas hacia el exterior
, que normalmente dependen de la protección de los derechos de propiedad intelectual.  La política de innovación de Israel fomenta activamente las actividades nacionales de I+D en la esfera de las tecnologías genéricas y aplicadas, e incluye el desarrollo y adquisición de derechos de propiedad intelectual gracias a una serie de programas de incentivos administrados por la Oficina del Director Científico así como a fondos de cooperación bilateral con asociados como los Estados Unidos, Singapur y la República de Corea (capítulo III 3) i)).  La disponibilidad de capital de riesgo nacional y extranjero alienta además la creación de nuevas empresas, que vienen siendo particularmente activas en el sector de la tecnología de la información (sección 3) ii)).

107. Buena muestra de esta orientación de las políticas es la participación de Israel a escala internacional en calidad de miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y de parte en la mayoría de los principales tratados internacionales sobre derechos de propiedad intelectual, excepción hecha del Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor y el Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas.
  Israel se adhirió al Sistema de Madrid para el Registro Internacional de Marcas al ratificar el Protocolo de Madrid el 31 de mayo de 2010.
  Israel ha contraído otros compromisos en materia de protección de los derechos de propiedad intelectual en acuerdos bilaterales;  entre otras cosas, se ha comprometido a protegerlos "de conformidad con los niveles internacionales más altos, incluyendo los medios efectivos para hacer valer estos derechos".

108. En febrero de 2010, Israel llegó a un acuerdo con los Estados Unidos
 para modificar determinadas disposiciones sobre derechos de propiedad intelectual en la esfera farmacéutica (relativas a la prórroga de la protección mediante patente, la publicación de las solicitudes de patente y la exclusividad de los datos), en un esfuerzo por pasar de la "Lista de Vigilancia Prioritaria" a la "Lista de Vigilancia" en el marco del proceso del artículo 301 especial del USTR.
  La modificación relativa a la exclusividad de los datos se promulgó en 2011 y las demás modificaciones se encuentran en etapas avanzadas del proceso legislativo.  Los Estados Unidos mantuvieron a Israel en la Lista de Vigilancia Prioritaria en 2011 aduciendo, entre otras cosas, demoras en la aplicación del acuerdo.

109. La otra novedad importante en el ámbito de la legislación sobre propiedad intelectual de Israel es la adopción de la nueva Ley de derecho de autor de 2007
 que, entre otras cosas, sustituye la doctrina del acto leal por la del uso leal, con lo que ofrece un enfoque más flexible para las excepciones al derecho de autor.
110. En el cuadro AIII.4 se enumeran las principales leyes de Israel sobre propiedad intelectual y se resume la protección que proporcionan.  Israel ha notificado que su servicio de información sobre los derechos de propiedad intelectual es el Comisario de Patentes, Dibujos y Modelos Industriales y Marcas de Fábrica o de Comercio.
  Israel aceptó el Protocolo por el que se enmienda el Acuerdo sobre los ADPIC el 14 de agosto de 2007.
  El régimen de propiedad intelectual de Israel no ha sido nunca impugnado en el marco del sistema de solución de diferencias de la OMC.

Propiedad industrial

111. La Oficina de Patentes de Israel (ILPO) se encarga de la administración de los derechos de propiedad industrial en Israel.  En el cuadro III.13 figuran datos estadísticos sobre solicitudes de derechos de propiedad industrial.
Cuadro III.13

Solicitudes de marcas de fábrica o de comercio, dibujos y modelos industriales y patentes, y patentes concedidas, 1998 y 2005-2010

	
	1998
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010

	Solicitudes de marcas de fábrica o de comercio
	
	
	
	
	
	
	

	Residentes
	2.103
	2.816
	3.475
	3.293
	3.198
	2.734
	2.569

	No residentes
	5.911
	6.159
	6.778
	7.285
	7.544
	5.572
	6.042

	Total
	8.014
	8.975
	10.253
	10.578
	10.742
	8.306
	8.611

	Solicitudes de dibujos y modelos industriales
	
	
	
	
	
	
	

	Residentes
	1.555
	-
	1.192
	-
	1.312
	-
	1.200

	No residentes
	223
	-
	432
	-
	482
	-
	417

	Total
	1.778
	-
	1.624
	-
	1.794
	-
	1.617

	Solicitudes de patentes 
	
	
	
	
	
	
	

	Residentes
	1.950
	316
	257
	1.615
	1.528
	1.387
	1.450

	No residentes
	3.106
	4.808
	7.239
	6.394
	6.214
	5.387
	5.856

	Total
	5.056
	4.124
	7.496
	8.009
	7.742
	6.774
	7.306

	Patentes concedidas
	
	
	
	
	
	
	

	Residentes
	425
	-
	381
	372
	320
	295
	212

	No residentes
	1.596
	-
	2.203
	2.117
	1.535
	1.720
	3.512

	Total
	2.021
	-
	2.584
	2.489
	1.855
	2.015
	3.724


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de datos de la OMPI.

Patentes

112. La mayoría de las solicitudes de patente se presentan en la esfera de la tecnología informática y electrónica (41 por ciento);  y de la química (31 por ciento);  de estas últimas, el 50 por ciento guarda relación con el sector farmacéutico.  Esto se debe a la gran concentración de la industria en la investigación tecnológica y a la presencia de un floreciente sector farmacéutico de productos genéricos.  Otros campos de interés son la biotecnología (17 por ciento) y las solicitudes relativas a las telecomunicaciones (11 por ciento).

113. Si la solicitud cumple los criterios de patentabilidad, la protección mediante patente se concede una vez que la Oficina de Patentes haya examinado la solicitud.  Los solicitantes pueden optar por un examen sustantivo completo o por un examen abreviado, si una solicitud paralela ha sido aceptada por un organismo de examen extranjero autorizado, como la Oficina Europea de Patentes o la Oficina de Patentes de los Estados Unidos.  En 2009, la Oficina de Patentes de Israel puso en marcha un procedimiento acelerado para las solicitudes de patentes "ecológicas", que prevé que el examen de las solicitudes que cumplan los criterios se inicie en un plazo de tres meses contados a partir de la fecha de clasificación.
  En 2010 se presentaron 22 solicitudes de este tipo, de las cuales seis fueron rechazadas.
114. Desde enero de 2011 se ha sustituido la publicación impresa de las solicitudes de patente por la publicación electrónica en el sitio Web de la ILPO, a fin de corregir demoras y acelerar el registro, la formulación de objeciones y otros procedimientos.
  Las disposiciones del acuerdo de 2010 con los Estados Unidos que dan fuerza de ley al compromiso de Israel de publicar rápidamente las solicitudes de patente a los 18 meses de su presentación están en una etapa avanzada de aprobación por el Comité Jurídico y Constitucional del Knesset.  Tras la publicación de la aceptación de una patente se abre un período de tres meses para la impugnación.  Las solicitudes que no son impugnadas o cuya impugnación se rechaza son aprobadas.  El período de tramitación de una patente, es decir, el tiempo que transcurre hasta que se adopta un decisión sobre la concesión de una patente, es de 36 a 48 meses desde que se inicia la fase de examen nacional, en función del campo de la tecnología de que se trate.

115. Teniendo en cuenta el gran volumen de la industria farmacéutica de productos genéricos de Israel, las disposiciones sobre derechos de propiedad intelectual relacionadas con el sector farmacéutico que rigen las prórrogas de la protección mediante patente y la protección de los datos de pruebas han suscitado especial atención en el proceso de adhesión a la OCDE.  Con arreglo a las disposiciones en vigor, se conceden prórrogas de cinco años como máximo para corregir retrasos en la aprobación de la comercialización de productos farmacéuticos.  Cuando un producto farmacéutico protegido por las patentes de referencia correspondientes haya obtenido la aprobación para ser comercializado  en los Estados Unidos y en la UE‑15, sólo podrá concederse una prórroga en Israel si las patentes de referencia han sido prorrogadas en los Estados Unidos y en al menos un país de referencia de la UE-15 (el "requisito de los dos Estados").  Cuando la comercialización se ha aprobado únicamente en uno de ellos, la prórroga de la patente de referencia en un único país de referencia basta para que se conceda una prórroga de la patente en Israel.  De conformidad con la legislación aprobada en diciembre de 2005, la duración de la prórroga se limita al más breve de los siguientes plazos:  la prórroga que expire antes en 21 países de referencia
 o la prórroga de referencia de menor duración en días.

116. El efecto de este enfoque es que, en Israel, una prórroga de la duración de patente más allá de la norma mínima de 20 años establecida en el Acuerdo sobre los ADPIC expirará, en la mayoría de los casos, antes o al mismo tiempo que la prórroga de la patente paralela que antes expire en los países de referencia.  Con esto se asegura que, cuando se haya concedido una prórroga de la protección mediante patente entre los países de referencia, las empresas de genéricos israelíes estarán normalmente entre las primeras a las que se permita empezar a producir el producto que ya no esté protegido por una patente en el mercado israelí, una vez hayan expirado todas las demás prohibiciones establecidas por la ley.  En el marco del acuerdo concluido con los Estados Unidos
 en 2010, Israel se ha comprometido a reducir el número de países de referencia de 21 a seis
 y a permitir la presentación de una solicitud de prórroga incluso si todavía no se han concedido las prórrogas de referencia con arreglo al "requisito de los dos Estados".  En abril de 2012, el Comité Ministerial de Legislación aprobó la modificación de las disposiciones sobre la duración de las patentes que da fuerza de ley a esos compromisos, y el proceso legislativo está en marcha.
117. Con respecto a la protección de los datos de pruebas, la legislación aprobada en abril de 2005
 implantó un régimen de exclusividad de los datos que protege los datos de pruebas confidenciales de las empresas farmacéuticas contra el uso comercial desleal.  En 2011 se modificó la legislación para ampliar el período de protección de conformidad con el acuerdo entre Israel y los Estados Unidos de 2010.  En el marco de este régimen, se concede protección a los datos de pruebas relativos a medicamentos con ingredientes activos, y no únicamente con nuevas indicaciones.  Las empresas farmacéuticas de productos genéricos pueden presentar solicitudes basadas en la bioequivalencia durante el período de exclusividad, pero sólo se aprobará la comercialización de esos fármacos después de que haya expirado la protección de los datos de pruebas del fabricante del producto original.  Según la modificación de 2011, el período de protección prevé un período de exclusividad de 6,5 años como máximo, contados desde el primer registro del medicamento en varios países desarrollados de referencia, incluidos los Estados Unidos y la Unión Europea.  Con esta vinculación entre la duración de la protección y los países de referencia se pretende fomentar la rápida aparición de productos farmacéuticos innovadores protegidos en Israel.  En el marco del régimen modificado, se debe aprobar la comercialización de productos farmacéuticos en Israel en un período de 12 meses contados desde la presentación de la solicitud.  Esto significa que después presentar oportunamente una solicitud de aprobación para la comercialización, la duración efectiva de la protección en Israel puede ser de cinco años.  En Israel no se exige el registro ni la aprobación de la comercialización para los medicamentos que se exportan.

118. Los tribunales han impedido las importaciones paralelas de productos patentados cuando existe una licencia exclusiva, pero no se ha dictado ninguna sentencia sobre los derechos del titular de la patente a este respecto.  En un caso de 2001 que no estaba directamente relacionado con las importaciones paralelas de productos patentados
, el Tribunal Supremo señaló, a modo de observación obiter dictum, que la Ley de patentes no impide las importaciones paralelas.  Desde el punto de vista reglamentario, existe una diferencia entre el concepto de importación paralela de productos farmacéuticos contemplado en la modificación de 1999 de la Orden sobre productos farmacéuticos y el contemplado en la modificación de 2000 del Reglamento sobre productos farmacéuticos (Preparaciones) de 1986
, que establece requisitos para obtener un permiso de importación;  sin embargo, este Reglamento no se refiere a los derechos de patente.  Sólo se concederá un permiso de importación si las preparaciones han sido enviadas a Israel por comerciantes autorizados desde países reconocidos
 y si han estado almacenadas únicamente en países reconocidos.  Desde 2001, el Tribunal Supremo no ha vuelto a ocuparse de los derechos de patente o las importaciones paralelas.
119. A pesar de que cuenta con una activa industria farmacéutica de productos genéricos, que podría beneficiarse de permisos para exportar fármacos producidos con arreglo a licencias obligatorias, Israel todavía no ha incorporado a la legislación nacional el sistema del párrafo 6 establecido en la OMC.

Marcas de fábrica o de comercio

120. Las solicitudes de marcas de fábrica o de comercio que se presentan en Israel se refieren principalmente a las esferas del equipo científico e informático (clase 9:  16 por ciento), los productos farmacéuticos (clase 5:  15 por ciento) y los servicios prestados a las empresas (clase 35:  11 por ciento).
  El período de tramitación de una marca de fábrica o de comercio (el tiempo que transcurre hasta que se adopta un decisión sobre la concesión del derecho de marca de fábrica o de comercio) es de 18 meses contados desde la presentación de la solicitud.
121. Conforme a la legislación israelí, las importaciones paralelas de productos auténticos no constituyen una infracción de las marcas de fábrica o de comercio, a reserva de diversas restricciones relativas a reempaquetado, reetiquetado, etc. y siempre que los productos hayan sido fabricados con el consentimiento del titular de la marca de fábrica o de comercio.

Indicaciones geográficas

122. La legislación de Israel ofrece una amplia protección a las indicaciones geográficas (cuadro AIII.4), debido a que es parte desde hace tiempo en el Arreglo de Lisboa, que exige que las normas nacionales de protección de las indicaciones geográficas sean más estrictas que las que exige el Acuerdo sobre los ADPIC.
123. Por indicación geográfica se entiende "una indicación que identifica en Israel un producto como originario de una zona geográfica de un Estado miembro, o de una región o parte de su territorio, cuando determinada calidad, característica o reputación del producto sea imputable fundamentalmente a su origen geográfico"
;  se aplica a productos agropecuarios e industriales, así como a la artesanía.  Se ofrece protección contra la imitación, incluso si el verdadero origen del producto figura indicado o si la denominación se emplea en traducción o va acompañada de expresiones tales como "género", "tipo", "manera", "imitación" o similares.
  Para resolver conflictos entre marcas de fábrica o de comercio e indicaciones geográficas semejantes en grado de confusión, se sigue el principio de "primero en el tiempo, mejor en el derecho".

124. Pese a su sólido sistema de protección, Israel no ha recurrido con frecuencia a la protección de las indicaciones geográficas a escala internacional.  Desde 1969, cuenta con una expresión, "Jaffa y Jaffas", para las naranjas, registrada como denominación de origen para las naranjas en el marco del sistema de Lisboa.
  En julio de 2007, el Tribunal de Apelación de Israel revocó la decisión del Comisario de Patentes, Dibujos y Modelos Industriales, y Marcas de Fábrica o de Comercio, y aprobó la renovación de la inscripción en el registro israelí de "Jaffa" y "Jaffas" en inglés, y de "Yafo", "Jaffa" y "Jaffas" en hebreo para las naranjas.
  Esta decisión se adoptó a pesar de que el titular del registro había permitido que se utilizara la denominación para naranjas similares cultivadas en Sudáfrica y vendidas en el Reino Unido, así como para productos distintos de los cítricos, como yogures de los Países Bajos que contienen trazas de esas frutas.  El Tribunal consideró que la validez del registro del término israelí "Jaffa" no se vería menoscabada por el uso bajo licencia de la denominación como marca de fábrica o de comercio en un país que no es parte en el Arreglo de Lisboa
, incluso si la calidad de las frutas cultivadas es similar a la de las frutas producidas en el país de la denominación de origen, ya que un resultado de ese tipo iría en contra del derecho de un titular a su propiedad intelectual.

125. El matizado enfoque de Israel con respecto a la protección de las indicaciones geográficas se pone de manifiesto también en su participación en las negociaciones sobre indicaciones geográficas que se celebran en la OMC, en las cuales Israel apoya la "Propuesta conjunta"
, que aboga por un registro voluntario de las indicaciones geográficas que no tenga efectos jurídicos a nivel nacional.
Derecho de autor y derechos conexos

126. La introducción en 2007 de la nueva Ley de derecho de autor de Israel ha modernizado el régimen de derecho de autor reforzando el derecho de autor y los derechos conexos existentes y codificando novedades recientes en materia jurídica y tecnológica.
  La reforma más notable atañe a las excepciones y limitaciones al derecho de autor, y con ella la Ley completa la transición desde un sistema relativamente restrictivo del "acto leal" hasta un sistema más flexible y abierto de "uso leal", lo que constituye un paso excepcional que pocos ordenamientos jurídicos importantes han acometido de manera tan explícita.
127. Entre las obras protegidas por el derecho de autor se incluyen las obras literarias, dramáticas, musicales y artísticas originales.
  Estos términos se interpretan en sentido amplio;  por ejemplo, las fotografías se consideran obras artísticas, y las obras cinematográficas y audiovisuales están protegidas como obras dramáticas.  Además, las grabaciones sonoras y los programas informáticos se benefician también de la protección del derecho de autor.  Los tribunales han aplicado un umbral relativamente bajo en lo que respecta a la originalidad.
  No hay requisitos formales para que se proteja una obra ni es necesario registrarla.  La transferencia de los derechos de autor debe hacerse por escrito y las leyes establecen que la concesión de licencias exclusivas también deben hacerse por escrito.  La norma general es que la protección del derecho de autor existe durante la vida del autor más 70 años.  No obstante, las grabaciones sonoras se protegen durante un período máximo de 50 años
 y las fotografías durante la vida del autor más 70 años.

128. Por lo que respecta a la titularidad de los derechos de autor, la Ley de 2007 introduce el principio de las obras creadas por encargo remunerado.  Si bien, en principio, el autor de la obra sigue siendo el titular del derecho, el producto del trabajo de un empleado realizado en el marco del empleo es propiedad del empleador a no ser que se acuerde otra cosa.  Por el contrario, los derechos de las obras creadas por encargo pertenecen al autor a no ser que se acuerde otra cosa, con exclusión de retratos privados o fotografías de un acto privado (por ejemplo, una celebración familiar), cuya propiedad pertenece por defecto a quien haya encargado la obra.
129. Con respecto a las limitaciones y excepciones, la Ley de 2007 incluye una lista de 11 nuevos usos específicos de una obra permitidos y establece, en cada artículo pertinente, las condiciones de dicho uso.  La lista no es exhaustiva ni exclusiva, por lo que permite que la definición de la expresión "uso leal" sea desarrollada más adelante en la jurisprudencia.  El cambio más destacado que introduce la Ley es un permiso general e ilimitado para hacer un uso leal de una obra.  El artículo 19 se basa en las disposiciones sobre uso leal de la legislación de los Estados Unidos, y autoriza el uso leal para fines como el estudio privado, la investigación, la crítica, la información periodística, la cita o la enseñanza y el examen en instituciones educativas.  Se encomienda a los tribunales que evalúen el grado de equidad de un determinado uso teniendo en cuenta las circunstancias concretas del caso, y que apliquen los cuatro criterios que utilizan los tribunales de los Estados Unidos:  1) la finalidad y el carácter del uso;  2) la naturaleza de la obra protegida por derechos de autor;  3) la proporción y la importancia de la parte utilizada en relación con el conjunto de la obra protegida por derechos de autor;  y 4) el efecto del uso en el valor de la obra protegida por derechos de autor y en sus posibles mercados.

130. Aunque en el marco de la legislación sobre derecho de autor de los Estados Unidos el uso leal se considera una defensa, una excepción o un privilegio, la redacción de la Ley de 2007 podría apoyar una interpretación en el sentido de que el uso leal es un uso permitido y no una mera defensa
, y varios comentaristas israelíes han argumentado que los usos permitidos deberían constituirse en "derechos del usuario", y no deberían ser meras defensas frente a una infracción, lo que supondría un fortalecimiento considerable de los derechos de los usuarios.
  En un asunto visto por un tribunal de distrito en 2009 se interpretó que la disposición sobre uso leal de la Ley de 2007 reconoce los "derechos de los usuarios" y los "derechos culturales" como intereses merecedores de protección y debería ser considerada seriamente al aplicar el derecho de autor.
  El caso se refería a la retransmisión en directo de partidos de fútbol de la Premier League del Reino Unido en Internet, y el tribunal consideró que la finalidad del principio de uso leal era defender los derechos humanos y asegurar que todos los usuarios tuvieran acceso a la vida cultural, incluidos los acontecimientos deportivos y pudieran participar plenamente en ella.
  El tribunal adujo que la emisión en tiempo real podía considerarse un uso leal y se remitió a otros casos en que la importancia social invalidó la finalidad comercial de la supuesta infracción.
  El caso está en curso de apelación.
131. La Ley de 2007 también limita el tipo de obras sobre las cuales pueden ejercer derechos morales los autores y creadores, y excluye, entre otras cosas, las aplicaciones informáticas y las grabaciones.
  Además, la Ley ofrece por primera vez definiciones de infracción directa e indirecta del derecho de autor, ampliando esta última a varias situaciones relativas al uso comercial de una copia de una obra protegida.  También eleva las indemnizaciones máximas por infracción del derecho de autor a 100.000 NSI.

132. Con respecto a las importaciones paralelas de productos protegidos por derechos de autor, en el artículo 1 de la Ley de derecho de autor de Israel de 2007 se define la expresión "copia infractora" en el sentido de que incluye la importación de una copia que infringiría el derecho de autor si se hubiera fabricado en Israel.  Sin embargo, una copia hecha con autorización del titular del derecho de autor en el país de fabricación se considera un producto auténtico y no una copia infractora.

Observancia

133. La Administración de Aduanas puede retener las mercancías que se sospecha que infringen derechos de autor o relacionados con las marcas de fábrica o de comercio y notificárselo a los titulares de dichos derechos, que tienen la oportunidad de inspeccionar las mercancías sospechosas antes de su levante.  Si se inicia un procedimiento judicial, las mercancías son retenidas hasta el final del procedimiento.  Las infracciones de los derechos de propiedad intelectual se castigan con multas (de hasta 2 millones de NSI) o con penas de prisión (de hasta cinco años).  En todos los casos de infracción pueden aplicarse sanciones civiles, y en caso de piratería pueden iniciarse procedimientos por evasión fiscal.  El número de citaciones y detenciones relacionadas con la propiedad intelectual ha aumentado significativamente en 2010 (gráfico III.4).
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Incautación de productos importados en relación con la propiedad intelectual

Fuente

:       Ministerio de Hacienda, Dirección de Aduanas de Israel.
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� Los costos y servicios incluyen honorarios y comisiones (distintos de las comisiones del comprador), contenedores, embalaje, regalías y cánones, transporte a los puertos, carga, descarga y manipulación, y seguros.


� Información en línea la Administración Tributaria de Israel.  Consultada en:  http://ozar.mof.gov.il/customs/eng/.


� No hay EAV disponibles para el 1,9 por ciento del total de líneas arancelarias.


� OMC (2006), cuadro AIII.2.


� Pese a que la Secretaría de la OMC ha recibido información de las autoridades sobre los aranceles preferenciales de Israel, ha decidido no incluir esta información por razones metodológicas (la comparación con los aranceles NMF aplicados sería complicada y podría inducir a error).


� Véase OMC (2006), cuadro AIII.2.


� Por otra parte, los importadores tienen la opción de declarar el valor efectivo al por mayor de sus productos.  Los importadores interesados deben registrarse en el fisco israelí.  Para registrarse, una persona debe importar bienes un mínimo de 100.000 dólares EE.UU. en productos por año civil y no haber sido condenado por un delito fiscal en los últimos cinco años.


� Diario Oficial, 1º de marzo de 2010, Reglamento de Aduanas 1596.  Aprobado por el Comité de Finanzas en junio de 2010.


� En el anexo 2 se enumeran 882 artículos (a nivel de 4-8 dígitos del SA), además de los capítulos 1, 2, 4, 6, 8, 9, 10, 11, 16, 17, 18, 19, 21, 46, 57, 61 y 62 del SA.


� La Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, Brunei Darussalam, Camboya, Chad, Cuba, los Emiratos Árabes Unidos, Indonesia, Kuwait, Malasia, Malí, Marruecos, Omán, Pakistán, Qatar y Túnez.  Información en línea del MOITAL.  Consultada en:  http://www.tamas.gov.il/NR/exeres/B2034774-5A64-41CF-A837-8A81073035D.htm.


� Documentos de la OMC G/ADP/M/30, de 18 de octubre de 2006 y G/SCM/M/58, de 2 de abril de 2007.  Véase también Harpaz (2006).


� Documento de la OMC G/ADP/Q1/ISR/13-G/SCM/Q1/ISR/13, de 9 de junio de 2006.


� Ley de gravámenes comerciales y medidas de salvaguardia, de 1991, artículos 32.19b) y 32.20b).


� Ley de medidas comerciales correctivas y medidas de salvaguardia, 1991, artículo 32.13a).


� Documento de la OMC G/ADP/N/216, de 23 de enero de 2012.


� Documento de la OMC G/SG/N/1/ISR/2/Suppl.1, de 14 de enero de 2009.


� Documento de la OMC G/SG/M/35, de 25 de septiembre de 2009.


� Documento de la OMC G/SG/N/6/ISR/1, de 1º de abril de 2009.


� Documento de la OMC G/SG/Q2/ISR/2, de 14 de octubre de 2010.


� Documento G/SG/N/6/ISR/2 de la OMC, de 12 de enero de 2011.


� Véase OMC (2006), cuadro III.6.


� Documento de la OMC WT/TPR/M/157/Add.1, de 15 de marzo de 2006, página 36.


� Estas cuestiones se refieren al "Reglamento sobre el etiquetado de los productos de la industria del automóvil importados y de producción nacional - Prescripciones sobre la indicación del nombre del fabricante y el país de origen" (Reglamento 31/08), y a un reglamento técnico sobre preparados para lactantes (documento de la OMC G/TBT/M/49, 22 de diciembre de 2009).


� Resolución del Consejo de Ministros "Mejora de las condiciones de intercambio - Normalización", agosto de 2007 (Decisión Nº 2191).


� USDA Foreign Agricultural Service (2011).


� Código Sanitario para los Animales Terrestres�, véase el documento de la OMC G/SPS/N/ISR/9/Rev.1, de 19 de julio de 2011.


� Reglamento de protección fitosanitaria (Importación de vegetales y productos vegetales, plagas y artículos reglamentados�), véase el documento de la OMC G/SPS/N/ISR/7, de 18 de mayo de 2009.


� Los productos de la tercera lista de los Reglamentos de Protección Fitosanitaria están exentos de permisos de importación y certificados fitosanitarios, pero requieren certificados de origen;  los productos de la cuarta lista, como frutas y hortalizas o semillas están exentos de permisos de importación, pero requieren un certificado fitosanitario.


� Documento de la OMC G/SPS/N/ISR/8, de 18 de mayo de 2011.


� Excepto las mercancías cuyo valor sea inferior a 100 dólares EE.UU. exportadas sin compensación financiera o transacción de venta.


� Capítulo 6 del SA.


� Nivel de 4-8 dígitos del SA, 58 partidas.


� Capítulos 1-4 y 6 del SA.


� Documento de la OMC G/SCM/N/155/ISR, de 11 de noviembre de 2011.


� Las actividades relacionadas con el aeropuerto de Ovda están cubiertas por la zona franca de Eilat.


� Incluidos los servicios tales como instalación, funcionamiento, mantenimiento o reparación de ascensores, sistemas de aire acondicionado, refrigeradores industriales, máquinas automáticas para tratamiento de datos o vehículos;  servicios dentales técnicos, servicios de arquitectura para hoteles, servicios de gestión de hoteles (teneduría de libros, contabilidad, asesoramiento fiscal, servicios jurídicos, publicidad, registro de bienes inmuebles, asesoría financiera, comercialización de hoteles).


� Ministry of Finance (2010b), página 18.


� Documento de la OMC G/SCM/N/155/ISR, de 11 de noviembre de 2011.


� Información en línea de Invest in Israel, "Incentives and benefits:  employment grants".  Consultada en:  http://www.investinisrael.gov.il/NR/exeres/2A82DCE7-9B2D-4581-83B7-8C518D8323D1.htm.


� Se aplican a los incentivos, ventajas o préstamos públicos para empresas los siguientes umbrales:  empresa muy pequeña, hasta 5 empleados con un volumen de negocio de 1 millón de NSI como máximo;  empresa pequeña, hasta 15 empleados con un volumen de negocio de 50 millones de NSI como máximo;  y empresa mediana, hasta 100 empleados con un volumen de negocio de 100 millones de NSI como máximo.  Véase la información en línea de Israel Business Connection.  Consultada en:  http://www.israelbusiness.org.il/financialassistance/loansandfunds.


� En el contexto de la adhesión de Israel a la OCDE, la Secretaría de la OCDE realizó una evaluación detallada del régimen de competencia de Israel que refleja la situación hasta febrero de 2009 (OCDE, 2011a).


� OCDE (2011a), página 86.


� Información en línea de la Autoridad Antitrust de Israel, "Legislative Memorandum:  �Antitrust Bill (Amendment 11), 5768-2008".  Consultada en:  http://www.antitrust.gov.il/Files/HPLinks/Goshen%20Committee.pdf.


� Las condiciones figuran en el capítulo 5B de la Ordenanza relativa al impuesto sobre la renta.


� En el artículo 5 A) b) de la Ley de licitaciones obligatorias de 1992 se dispone que "los reglamentos establecidos en el marco de esta Ley deberán aplicarse en la medida en que no estén en contradicción con un compromiso asumido por el Estado en un acuerdo internacional", como el ACP.


� OCDE (2011c).


� Consultado en:  http://michrazim.lapam.gov.il.


� Sexto lugar de 142 en el Foro Económico Mundial (2011) en cuanto a la "capacidad de innovación".


� Primer lugar de 142 en el Foro Económico Mundial (2011) en cuanto a la "calidad de las instituciones de investigación científica".


� Senor y Singer (2009).


� Israel firmó esos tratados en 1997 pero no los ha ratificado.


� Consultado en:  http://www.wipo.int/edocs/madrdocs/en/2010/madrid_2010_10.pdf.


� Acuerdo euromediterráneo entre las Comunidades Europeas e Israel de 1995, capítulo 4, en el documento de la OMC WT/REG110/1.


� Acuerdo entre el Representante de los Estados Unidos para las Cuestiones Comerciales Internacionales y el Gobierno de Israel de 18 de febrero de 2010.  Consultado en:  http://www.ustr.gov/webfm_send/1664.


� La Lista del artículo 301 incluye estados cuya legislación sobre propiedad intelectual se considera un obstáculo al comercio para las empresas y los productos estadounidenses.


� Notificada al Consejo de los ADPIC en el documento de la OMC IP/N/1/ISR/C/10, de 29 de mayo de 2008.


� Documento de la OMC IP/N/3/Rev.7/Add.1, de 23 de febrero de 2004.


� Documento de la OMC WT/Let/582.


� ILPO (2010).


� Circular M.N. 76, de 13 de diciembre de 2009.


� Ley de patentes 5727 de 1967, SEFER HA-HUKIM 5727, página 148, modificada;  Ley de patentes (modificación Nº 8) 5771 de 2011.


� OCDE (2011c).


� Los 21 países son:  Australia, los Estados Unidos, Islandia, el Japón, Noruega, Suiza, Austria, Italia, Irlanda, Bélgica, el Reino Unido, Alemania, Dinamarca, los Países Bajos, Grecia, Luxemburgo, España, Portugal, Finlandia, Francia y Suecia.


� Acuerdo entre el USTR y el Gobierno de Israel, de 18 de febrero de 2010.  Consultado en:  http://www.ustr.gov/webfm_send/1664.


� Cinco países de la UE (el Reino Unido, España, Alemania, Francia e Italia) y los Estados Unidos.


� Orden sobre productos farmacéuticos (nueva versión) 5741, de 1981.


� OCDE, (2011c).


� Tribunal Supremo, caso número 5379/00 (19 de junio de 2001), Bristol Myers Squibb v. the Health Minister, and others.


� OCDE (2011c), página 42;  e información en línea de la OMS, "Israel (2009)".  Consultada en:  http://www.euro.who.int/en/what-we-do/health-topics/Health-systems/medicines/country-work2/a-selection-of-country-profiles/israel-2009.


� En virtud del Reglamento, los "países reconocidos" son Australia, el Canadá, los Estados Unidos, Islandia, Israel, el Japón, Nueva Zelandia, Noruega, Suiza y los Estados miembros de la UE.


� ILPO (2010).


� Artículo 1, Ley (de protección) de las denominaciones de origen y las indicaciones geográficas 5725, de 1965.


� Artículo 21B.


� Artículo 33A.


� Sistema de Lisboa de registro internacional de denominaciones de origen, Registro Nº 512, de 17 de octubre de 1969.


� The Citrus Division of the Plant Production and Marketing Board v. Israel Commissioner of Patents and Trade Marks� [2007] 1011/05, Tribunal de Apelación (Jerusalén), 12 de julio de 2007.


� Sudáfrica no es parte en el Arreglo de Lisboa relativo a la Protección de las Denominaciones de Origen.


� Documento de la OMC TN/IP/W/10/Rev.4, de 31 de marzo de 2011.


� El 19 de noviembre de 2007, el Knesset israelí aprobó la nueva Ley de derecho de autor, que entró en vigor el 25 de mayo de 2008, derogando la Ley de 1911 (modificada) y la Ordenanza sobre el derecho de autor de 1924.  Consultado en:  http://www.wipo.int/wipolex/en/text.jsp?file_id=132095.


� Artículo 4 de la Ley de derecho de autor de Israel de 2007.


� CA 513/89 Interlego A/S v. Exin-Line Bros.  SA 48(4) P.D. 133, 163 [1994].


� Artículo 41 de la Ley de derecho de autor de Israel de 2007.


� C.M. (Dist. T.A.)1146/08 The Football Association Premier League, Ltd. v. Ploni 08(3) Tak�District 2514 (2008).


� Por ejemplo:  Elkin-Koren (2009), páginas 327, 342;  y Dotan et al. (agosto de 2010), página 511.


� Caso Nº 1636/08, Petición 11646/08, The Football Association Premier League Ltd. v. Ploni and others [en hebreo], Tribunal de Distrito de Tel Aviv, Juez Agmon-Gonen, 2 de septiembre de 2009.


� Caso Nº 1636/08, Petición 11646/08, The Football Association Premier League Ltd. v. Ploni and others [en hebreo], Tribunal de Distrito de Tel Aviv, Juez Agmon-Gonen, 2 de septiembre de 2009.


� Kelly v. Arriba Soft Corp., Tribunal Federal de los Estados Unidos para el Distrito Central de California, Sección Sur. 77 F.  Supp. 2d 1116;  Tribunal Federal de los Estados Unidos, 1999;  Perfect 10, Inc. v. Amazon.com, Inc., 508 F.3d 1146 (Noveno Circuito, 2007);  Perfect 10 v. Google, Inc., et al., 416 F.  Supp. 2d 828 (Distrito Central de California, 2006).


� Artículo 45 de la Ley del derecho de autor de 2007.


� Artículo 1 de la Ley de derecho de autor de 2007;  véase también International Intellectual Property Alliance (2011), página 197.






